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Polyklinika Debreczenben. 
A mai kornak egyik fő jellomvonása az 

anyagiasság. Mozgató erő. hatalom — a pénz. 
Az élet küzdelmei bizonyos fokú anyagi jóiét 
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DEBRECZEMAGYVARADI 

TÁRSADALMI ÉS VEGYIS TARTALMÚ HETILAP. 

valóban óhajtandó, hogy ilyen nyilvános ren 
delő gyógyintézet állíttassák fel, ahol a sze­
gény sorsú betegelmek is díjtalanul hozzáfér 
hető legyen a speciális orvosi tanács és kezelés, 

Hogy mily üdvös hatással vannak e poly-l 

nek győztesek, de igen sokan el is buknak. A 
fény, pompa, gazdagság mellett társadalmunk 
nagyon élénken tárja elénk a nyomor sötét 
képét is. 

El kell azonban ismernünk, hogy a sze­
rencsétlenséggel sújtott szegényekért a társa­
dalom jólétében levő tagjai igyekeznek minél 
többet tenni. A közművelődés előhaladásával, a 
humanizmus is mind jobban-jobbaii fejlődik. 
Árva gyermekeket, elhagyatott aggokat jóté­
kony intézetek fogadnak védő szárnyaik alá. 
szegény betegek fájdalmai, kínjai a közkór­
házak falai között enyhittetnek, súlyos beteg­
ségeikben ott keresnek menhelyet és segedel­
met. Hosszas volna elősorolni mindama jóté­
kony intézetet, egyesületet, mely a nyomor, 
szerencsétlenség könyeinek letörlését tűzte ki 
feladatául. 

Városunk humánus intézményei is szapo­
rodóban vannak. Mozgalom indult meg arra 
nézve, hogy a szegéüysorsn betegek, — akik 
nincsenek épen a közkórházra szorulva, — a 
legmodernebb gyógykezelésben részesiti essenek 
d í j t a l a n u l . I 

A szaktudomány előkelő; színvonalán álló 
néhány orvosunk vállalkozott arra, hogy u. n, 
p o 1 y k 1 i n i k á t létesítsenek, vagyis nyilvános 
rendelő gyógyintézetet szegény betegek szá­
mára. 

Városunkban ez idő szerint 3 kerületi 
orvos látja el a szegényeket betegségeikben. 
Tekintve azonban, hogy ezen hatósági orvosok­
nak feladata sokféle s hivatalos teendőik vég-j 
zése tetemes időt igényel s tekintve azt, hogy 
az orvosi tudomány mai előhaladottsága s nagy 
terjedelme mellett ugyanegy orvos nem bírhat 
ánoak minden szakában kellő jártassággál: 

• Hi rde tés i d i jak : 
Négy-hasábos petit sorért 5 kr; többszö­

rinél 4 kr. 
Nagyobb és többszöri hirdetéseknél nagyon jl 

kedvező engedmények tétetnek. '' 
Bélyegdij: minden beigtatásért külön 30 kr. 
„íJyilttér"-beii megjelenő közlemény 

minden petit sora. 15 k r . 
Hirdetések és előfizetések helyben a kiadói 
hivatalnál, Csáthy Károly és Telegdi K. 
Lajos könyvkereskedésében, Budapesten : 
Goldberger A. V. és Haasenstein és Vogler, 
Bécsben, Prágában Haasenstein és Vogler, 
A. Oppelik, Schaleck H., Btem Mór és 
Parisban, Hamburgban és Majnái-Frank. \ 
furtban: G. L. Daube és Mosse Budotf' 
, hirdetési intézetébén fogadtatnak el. j 

^ / 
fmint később kitűnt, csak könnyű sérülést kapott). 
I rendkívüli eset híre gyorsan elterjedt az egész 
'•párosban, az esti lapok kiadóhivatalait forma sze-
p t ostrom alá vette a közönség. Az egyetemi ifju-
m. egy része pedig este felé gyűlést tartott s miután 
j^Nemzet" esti lapját és a „Pesti IIirlapB-ot el-

mogindultak tüntetni. Vagy hatszázat! 
eléréseért folynak. E küzdelemben sokan lesz-1 i k á l £ a közeSészbégügy elővitelére, elég halkettek, de a kalpagos ifjak után nagy számmal 

1 • * • •• . . . . . . . - -- torak ózott más fajta kiséret is. Legelő'ször a füg­
getlenségi párt klubbja előtt tartottak pihenőt, él-
•Jétve a pártot, majd ismét „le a gyilkossal", le a 
ftféztolyhőssel" kiáltásokba törve ki, kiabáltak, fü­
tyültek. Az üzlettulajdonosok siettek lebocsátani 
loltredőnyeiket, a házmesterek pedig nem külön-
pn bezárták a kapukat. Fülsiketítő lett a zaj a 
emzeti kaszinó előtt, de tetőpontját Rohonczynak 
báitanoda-utezai lakásánál érte el. — Az a szeren-
pétien pisztolylövés, mely kedden dördült el a Ház 
jltícsarnokában, a különben is lázas izgalmakat még 
éktelenebbekké tette, kivált Budapest utczáin, hol 
jz ülés után véres jelenetek is fordultak elő. Az 
jlés előtt pedig a Ház folyosóján töri ént egy igen 
fzomoru eset, A képviselők nagy számmal siettek 
* szerdai az ülésre, melynek megnyitása előtt al 
olyosón sürü csoportokban beszéltek a keddi kinos 

Jsetről. A miniszteri szoba előtt Polonyi Géza több 
Ivtársával ép az ülés teendőiről beszélt, midőn 
[rajcsik Ferencz kormánypárti képviselő, (a ki ép 

l'okona.) odavetődött s Polonyi azt monda neki: 

megtekintjük a „budapesti általános polyklini­
kai egyesület" múlt havi működését, mvly sze­
rint február hóbau 1044 uj beteg kereste fei 
az intézetet s 5702 orvosi rendelés történt 

E szám csak akkor tűnik fel igazi nagy 
ságában, ha tekintetbe vesszük, miszerint fővá­
rosunknak van más polyklinikája is, vaimak| 
magas színvonalon álló kórházai, egyetemi kó 
rodái s temérdek nyilvános rendelő gyógyin­
tézete, a hol a betegek ingyenes rendelésben, 
részesülnek, 

Nálunk azonban a fentjáió szegény bete-í 
gek csakis a 3 kerületi orvoshoz fordulhattak] 
eddig segélyért. 

Örömmel üdvözöljük azért mi is városun 

üdvös következményeit látni, de maga az orvosi 
tudomány is, mely az igy összegyűjtött kérése 
tekből, statisztikai adatokból szintén hasznot' 
remei bet. 

Tüntetések a fővárosban. 
— L ö v é s - a k é p v i s e l ő h á z e l ő c s a r 

n o k á ő a n. A keddi hosszú és izgatott ülés után- a 
képviselők négy óra tájban kifelé mentek, midőn a 
lépcsőháznál egy fiatal ember szóváltásba eredt kor­
mánypárti képviselőkkel. Ez ifjú, Schamorzil Kál­
mán, 19 éves, reáliskolai végzett növendék, ki e hó 
elején vált be egyévi önkéntesnek a 13-dik huszár­
ezredbe, a kormányelnökre mondott sértő szavakat 

ama derék orvosait, akik — két c s o p o r t * ^ ^ ? ? ™ ! ^ ^ 
' , l Izgatva!" Ezt Krajcsik sértőnek találta, mintha ot 

oan is — tervbe vettek a poly klinikák feláliijvalami kémnek tekintené, s pár lépésre hátrálva, 
tását. Nemcsak a szegény betegek fogiák ennelfnSe r { i l t e n kiáltotta rá: „Nyomoralt! Bitang!" 

Jpolonyi azt kérdezte tőle: „Mi lelt?" Az pedig 
Visszafordulva förmedt rá: .Mi vagy te, pimasz!" r 
tazzal elment. Képzelhetőlég zavar támadt, s a kép 
[viselőknek ismét alkalmuk volt az ingerültség egy 
ujabb esetéről beszélni. Polonyi Géza a zárt ülés 
ptán, Gulácsy Gyula és báró Kaas Ivor képviselők 
'ital elégtételt'követelt Krajcsik Ferencztől. — 
íészint fegyveres, részint békés utón elintézést 
!j2r^ek, A PolonyhKraj isik-ügyet tegnapelőtt a; 
jeli órákban intézték el- A felek a budai hegyekben 
Rupp-féle villa közelében találkoztak pisztólypár-

Jajra, miután a Polonyi segédei által í'ela ánlottj 
Lrdpárbajt az ellenfél segédei nem fogadták el. A 
iltételek: egyszeri golyóváltás, 30 lépés távolság 
-5 lépés avance, 20 másodpercz czélzási idő. Az 
ancet mindkét fél megtette s Polonyi lőtt először, 
nem talált, aztán Krajtsik, de ö sem talált. A 

frbaj után a felek kezet fogtak és kibékültek. 

T A R O Z A . 

Á szelepi kastély. 
— Elbeszélés.— 

I r ta : Sz í n i P é t e r . 
(Vége.) 

V. 
Parlagi László, kihez Leona annyi rajongással, 

oly heves szerelemmel ragaszkodott, bevégezte is 
kóláit, A kitűnő" képzettségű, megnyerő külsejű ifjú 
azonnal megnyerte megyéjében az aljegyzői hivatalt. 

Feledni igyekezett csalt szerelmét s hivatalos 
teendőiben keresett szórakozást; szive sebére 
gyógybalzsaniot. 

De hasztalan volt minden igyekezet. Az ész 
minden intelme megsemmisült a szív ellenállásán. 
Nem lehet oly könnyen kitépni emlékezetünk kert­
jéből a szerelem nyíló virágát. 

Csak egyszer kívánta látni; egyszer óhajtott 
vele beszélni, hogy keservvel töltött szivét kiontsa 
elébe s talán szemrehányást tegyen neki, a miért 
oly rútul kijátszotta. 

Leona szintén így volt. Megnyugtatá háborgó 
szívét, hogy csak ne zakatoljon. Majd talál alkalmat 
beszélni vonzalma tárgyával. 

A szüret ideje épen kedvező volt erre. Parlagi 
is hazajött a székvárosból, talán azon gondolattal, 
hogy ezalatt találkozhatik Leonával. 

Leona gyengélkedő állapotban volt, vagy 
legalább ugv mutatta s igy nem okozott feltűnést 
otthon maradása. Az ezredes nyugodtan távozott, 
annyival inkább, mert Jancsit megbízta az ügye 
lettel. 

Egyik késő éjen Jancsi az udvaron őrködött, 
midőn a kerti rejtekajtón Parlagi László lépett be. 

Jancsi hirtelenül elrejtőzött. Tudni akarta, 
hogy mit kereshet itt egy ifjú ember, 

Parlagi az ablakhoz közeledett és sétapálczá-

s Ivánka Imre távozásra inté, de Schamorzil nem . „.v . . „ . _ . . „ . _ _.0„ „ .. 
engedelmeskedett. Ép ekkor érkezett oda RohonczyMó volt arról, hogy E l e i Gusztáv" és "Pólón y 
Gedeon képviselő s szintén elutasitá a kiabáló ifjút, " " 
de ez most sem tágított s le „mameluk"-ozta Ro-
honczyt, ki erre arczul üté." Schamorzil visszaütötte 
s ekkor Rohonczy, ki mindig revolverrel jár, elő­
rántotta a fegyvert és rálőtt az ifjúra, lábának irá­
nyozva a pisztolyt. Roppant zsivaj, tolongás, izgalom 
támadt a lépcsőházban. A fiatal ember, kire többen 
is rátámadtak volt, össze volt verve, meg is lőve 

jávai gyöngén megkoezogtatá. Azután könnyed lép­
tekkel sietett fel a szobába vezető lépcsőn. 

Pillanat múlva Leona szobájában volt. 
Leona felsikoltott, s remegő testtei rogyott 

Lászlója karjaiba, ki mindent feledve tapasztá ajkát 
vesztett szerelme égő ajakához. 

• — Távozzál innen, László!. . . . A mi utaink 
szétváltak! monda Leona eszméletre térve. 

— Hát elüzesz?.. . . Ne legyen nekem jogom 
a menyországhoz? Miért epedt akkor ez a szív? 
Miért tombolt benne a szerelem zúgó viharja, ha 
szerelmem, üdvöm, boldogságom ily ridegen eltaszít 
magától? 

Férjes nő vagyok s ha bár gyűlölöm is 
férjemet, nem tehetem ki magamat a botránynak! 

óh, miért is láttalak meg, ha a remélt pa­
radicsomi boldogság helyett, a pokol súlyos kínját 
kell viselnem ! . . . Képzelheted-e: mily mély seb 
sajog szivemben; hogy látásod uj fájdalomra 
kelti azt?! 

Feledj! — sutogták Leona remegő ajkai. 
Képzeld, hogy mrghaltam s örökre számodra. Sze­
retlek, még talán őrületesebben, mint ennek előtte, 
de — magad beláthatod — nem tehetem ki magam 
a világ Ítéletének. 

Hát mi tart vissza, hogy enyim légy ? . . . . 
Hagyd itt e bünfészket s jöjj velem! 

— Hagyj el, hagyj el! — sikoltá Leona. Ne| 
kényszeríts, hogy ilyent tegyek ! Becsületemet 
elveszítve nem tudnék tovább élni. 

— Szegény asszony!... Hát azt hiszed: be-
jcsületesnek tart a világ? Hallgasd csak, mit beszél­
nek rólad!? Hogy a kínálkozó jólétért áldozatul 
dobtad magad egy gyűlölt ember karjaiba; hogy a1 

áza közt szintén lovagias útra kerül az Elek Gusz-
levelei felolvasásából eredett ügy, de ez más 

^ntézést nyert, Polonyi a nála járt honvédtisztek-
Jk nyilatkozatot állítván ki, mely szerint ama leve­

liiét nem Elek Gusztáv ezredestől vagy bármely 
tfnvédtiszttől s nem is ezek tudomásával szerezte 

A P u l s z k y Károly és S e f f e r László 
kist felmerült ügy, mint egy kőnyomatos lap jelenti, 

— Nem csak azt, de azt is tudják: kivel volt 
;|ros viszonyod ?! 

Leona szótlanul roskadt össze. László ott állt 
mplette némán, fagyos ajakkal. Majd szerelme ten­
gőének háborgásával borult az eszméletlen fekvő 
szlp asszony keblére s elrejtette arczát hullámzó 
'íiában. 

I Igy találta ott őket Jancsi, ki nem várhatván a 
j^ndes vous végét, hallgatózni ment az ajtóhoz. 

I VI. 
A szüretet bevégezték s a hónap végefelé az 

idf is borúsra változott. Nehéz, terhes fellegek 
toiltak fel a tiszta égboltra és hullatták sürüj 
köjjyeiket, 

4 Az ezredes megunta a szelepi kastélyt, s átköl 
tö|ek Iíegymegre. 

1 Hangtalan, kihalt lett az annyi örömeket látott; 
lÉ'ély. Kertje díszét letorolta a hervasztó ősz s 

mé| a vén kapus is, ki egyedüli lakója volt a kas-
téljfpak, szobájába zárkózott a kellemetlen idő elől. 

Szomorú, nehéz röptű napok következtek 
Lecjbára, 

Az ezredest elővette podagrája. Szobájába 
zárkózva dörzsöltette tagjait Jancsival. 

— Azt mondtam: minden megváltozik, ha 
meg'jősülök! — mormogta boszusan. Szépen kifun-
dáltajm ! Nőm alig vált két szót velem s elrej­
tőzik, előlem. Mióta velük vagyok, Isten tudja; 
menriyiben került az élet s csak legalább haszna 
volmt.... Ugy veszem észre, hogy'a menyecske 
szeret valakit. Jancsi! Neked tudnod kell valamit! 

;—Nem tudok én, instálom! — felelt Jancsi. 
Álnok vagy te is ! Ellenségeimmel szövet-

mitsem gyanító ezredest csaiárd utón. előre meg- keztél! Azt hiszitek: könnyű lesz egy vénembert 
állapított cselszövénynyel kerítetted hálóba, hogy bolonddá tenni. Meglátjuk: ugy lesz-e?. . . Átlátok 
apja legyen a szived alatt hordott magzatnak. én a. szitán és jaj lesz az egész csillagnak, ha gya- j 

Leona sápadtan, reszketve hallgatta László num igaznak bizonyul, j 
beszédét, f m ! Dühöngött a vén ember. Kikergette Jancsit,! 

— Hát már azt is tudják? —kérdezte ful-hogy rosszul jár el lába körül. Ledobta magát az] 
dokolva. i ágyra s szitkozódott kegyetlenül. i 

békés elintézést nyert olykép, hogy Pulszky meg­
bízottai felök nevében sajnálkozásukat fejezték ki 
Seffer segédei előtt, kik az ügyet ezzel elintézettnek 
nyilvániták. 

Az a lövés, mely a képviselőház folyosóján el­
csattant, ismét fölkeltette az ádáz szenvedélyt, mely 
nem fontolgat mikor cselekszik. A tüntetések szer­
dán uj erővel törtek ki, be sem várva az estét, mely 
az utczai kravalok szokott ideje. Szerdán vér folyt 
a főváros utczáján már kora délután. 

Az egyetemi ifjúság már kora reggel gyüle­
kezet a képviselőház előtt, a múzeum-kertben. Sán-
dor-utezán és a muzeum-köruton nagy sokaság csat­
lakozott hozzá. 

Fél tizenegy órakor jött Tisza Kálmán kor­
mányelnök kocsija, melyet zúgó „abezug l"-ok egész 
áradata fogadott. A kocsis alig tudott utat törni a 
kocsinak, melyet a tömeg körülfogott. Ököllel, bot­
tal fenyegettek, némelyek pedig le is köpték a ko­
csit. A kinos jelenetnek a rendőrség vetett véget; 
utat csinált a kocsinak, mely aztán gyors vágtatással 
robogott a képviselőház elé, hol több kormánypárti 
képviselő éljenzéssel üdvözölte a kiszálló kormány­
elnök. 

Ezután nem volt baj a képviselőházi ülés vé­
géig. De aztán ismét fölszabadult az utcza elfojtott 
szenvedélye. Mikor a képviselők a Házból azukzára 
léptek, á kormánypártiakat „abezug!", az ellenzé­
kieket „éljenzés!" fogadta. Mikor a képviselőház 
kapusa ismételten s hangosan a miniszterelnök ko­
csisát, „Schneider"-t kiáltotta s a bejárat elé állt 
kocsiba a miniszterelnök fiával.: Tisza István, kép­
viselővel* beszállt, a múzeum kerítésén belül levő 
egyetemi hallgatókkal vegyes tömeg „abezug" kiál­
tással a muzeum-köruti kijárat felé futott, hogy a 
miniszterelnök és báró Fejérváry honvédelmi mi­
niszter k ocsiját, a melyek ezúttal a muzeum-kör­
uton s Károly-körúton haladtak, követhessék. A 
mint a kormányelnök kocsija a muzeum-körutra 
kanyarodott, a tömegből egy kő röpült a kocsi olda­
lához. S ezt aztán követte több kődarab is. A kocsis 
a lovak köaé vágott s csakhamar nyomában ugrattak 
a lovasrendőrök is. Jó darabig azonban még sokan 
futottak a kocsi mellett s folyton kiabálták: „Le 
Tisza Kálmánnal!" „Le a hazaárulóval!" A tüntetők 
a kerepesi-ut sarkán elmaradtak s ott megállapod­
tak a lovas rendőrök is. A miniszterelnök kocsija 
aztán fennakadás nélkül haladt tovább. 

Kevéssel ezután a függetlenségi klub helyisé­
gei előtt kinos eset s nagy zűrzavar támadt, mely­
nél vér is folyt, A tömeg már a műegyetem előtt 
hevesen szidalmazni kezdte Pulszky Károly képvi­
selőt, ki több más képviselővel együtt jött az ülésről 
s egy kőnyomatos lap állítása szerint gúnyos mo-
solylyal viszonozta a tömeg dühét, sőt gúnyos meg­
jegyzést is tett. Mind sűrűbbé lett körülte a tolon­
gás, már botokkal kezdték fenyegetni, mikor a füg­
getlenségi klub elé értek. Itt állítólag többen figyel­
meztették, hogy vonuljon a kapu alá s térjen ki az 
ingerült tömeg előtt. De ő azt mondta, hogy ez gyá-

— Hasogasd, átkozott köszvény! Nem törő­
döm többé veled! Nagyobb fájdalmam van nekem 
náladnál! 

Nem is volt alaptalan az ezredes gyanúja, 
hiszen a vidék már régóta kürtölte a botrányos 
eseményt. Leona most már maga sem csinált nagy 
titkot gyűlöletéből s a mikor tehette, menekülni 
igyekezett gyűlölt férje elől. 

A báróné meg is fedte e különös maga­
viseletért. 

— Mi szükség mutatnod, ha gyűlölöd is ? Ha 
egyébbel nem, hálával tartozol neki, a miért a szük­
ségből kimentett. 

- Nem tanultam az alakoskodást! — felelt 
Leona. Aztán meg neked szavad sem lehet. Meg­
retteni, a mit parancsoltál. Neje lettem a gyűlölt 
embernek; széttéptem reménységem rózsaszin fá­
tyolát; eltiportam jövőm virágát. Mit kívánsz 
egyebet ? 

— Azt, hogy ha lemondani tudtál, tudj ural­
kodni is magadon. A vén ember már most is gya­
nakszik. Mi lesz, ha a gyanú még erősebb tápot 
nyer ? 

— Nem is titkolhatom sokáig. Kinyilvánul 
előtte minden. 

— Mi minden ? — csudálkozott el a báróné. 
Talán csak nem ? 

— De igen ! . . . . Néhány hónap múlva anya 
leszek! 

Iszonyú hatással volt a kijelentés a bárónéra. 
Dühében ruháját tépte s hasgatta a dívány selymét. 

— Mi lesz most már ? Mit csináljunk ? sápí­
totta szorongó kebellel. 

Ázt tudta, hogy e botrányt az ezredes nem 
fogja eltűrni. 

— Legyen ugy, a mint jő! — felelt Leona. 
— Mily könnyen beszélsz! Illett az egy 

báróhölgyhöz ? 
— Te kényszeritettéi hozzá! Én nem sze­

rettem ! 
— Van okod megbánni?... Oly szabad vagy 

IV£ai ^zúxKxxiiííhLJb.o%, e|^;v í v m e l l ő l e l e t v a n c s a t o l v a . 
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a tüntetőkkel. De már nem lehetett, szavát túlhar­
sogta a féktelen düh, Pulszky Károlyt bántalmazni 
akarták, a fejéről már le is verték a kalapot, mikor 
Tors Kálniáu megszorult képviselőtársa védelmére 
sietett s Őt érte az ütés. Egy Kasztl József nevű 
minisztériumi díjnok vasas bottal sújtott a feje hátsó 
részére, mire Tőrös Kálmánt rögtön elborította a 
vér. Fölvitték a függetlenségi körbe s orvost hívtak,' 
majd a mentők is megjelentek s sebét bekötözték 
Egyik tudósítás szerint, három centiméter hosszú 
és másfél centiméter mélysebe van. De egy másik 
szerint, nincs komolyabb baja. Mikor bekötözték, 
nevetve azt mondta: „Fogadom, hogy nem védek 
többé mamelukot!" Később kocsin vitték haza 
lakására. 

De pórul járt az is, a ki ráütött: Kaszt! József. 
A mint a tömeg vérezni látta Tors Kálmánt, neki 
támadt Kasztluak s pár perez alatt véresre verte. 
Hiába kiabálta, hogy Ő jó hazafi. A mentők konsta­
tálták, hogy homlokán vágott seb van, jobb lába­
szárán pedig szúrás* mely stilettől származhatik. 

Az egyetemi ifjúság köréből a következő nyi­
latkozat jelent meg: „Rohonczy G e d e o n n a k . 
Ön fegyverrel támadott meg egy védtelen fiatal em­
bert — Ön gyáva 1 Ön szidalmakkal illetett egy 
magával tehetetlen sebesültet— ön lovagiatlan! ön 
megtanult jól vivni, megtanult jól lőni ezenkívül 
nem is tanult egyebet és azt hiszi, hogy ezen tudo­
mány alapján önnek minden szabad, vegye hát tudo­
másul, hogy mi önt megvetjük és olyan aljas ember­
nek tartjuk, kit minden tisztességes társaságból 
korbácscsal kell kiűzni." E nyilatkozatot néhány 
száz egyetemi tanuló irta alá. — Mint jelzik, erélye­
sen akarnak a tüntetőkkel eljárni az egyetemen s 
mőegyetemen is. Csáky Albin közoktatási miniszter 
kijelentette, hogy ha a zavargások tovább tartanak, 
a k é t e g y e t e m e t b e z á r a t j a . A miniszter 
arra is felhívta a két egyetemi tanácsot, hogy a 
zavargásban résztvevők ellen indítsák meg a fe 
gyelmi eljárat s alkalmazzák a l e g n a g y o b b sz i ­
g o r t . Az országgyűlés előreláthatólag kedden dönt 
névszerinti szavazással a 25. §. sorsa fölött. 

vaság volna. Ezalatt a felbőszült tüntetők már a Márczius végén Bécsbe érkezik. Minthogy pedig na- aekelték a „Hymmistt-t s l í o c s á r Géza szavalata 
falhoz szorították a képviselőket. A helyzet kínos igyon valószínű, hogy Debreczent is Magyarország járta °e az ünnepélyt A társas összejövetelen az 
volt. Vécsey Endre függetlenségi képviselő, két ifja;egyik legelső kultúrai és közigazgatási központját is ̂  m.'k. e. részére 10 írt gyűlt össze, s B a c s a Fe-
válIára emelkedett s megpróbált higgadtan beszélni! megfogja a magas rangú japán-társaság látogatni, öncz indítványára 5 Irt gyűlt be az uj községháza 

'gróf Dégenfeld József főispán megkereste Siratnám megrendelendő Kossuth és Deák arcz-
monffy Imre kir, tanácsos polgármestert, hogy a*épeinek beszerzésére•;. ez összeget G e n c s y G y . 
társaság, ha Debreczen területén megjelenik, rang-nagybirtokos, hazafiúi lelkesülése által indíttatva, 
jának megfelelő módon fogadtassék és feladata tel-azon ígérettel vette át, hogy a beszerzésre és a diszes 
jjesitésében kellőleg támogattassék. rámára szükséges, hiányzó összeget sajátjából íede-

— H á t r a l é k o s e lőf ize tő inket kik tÖbtzendi> m e l^ a J á n l a t l e l k e s éljenzéssel és köszönettel 
évről is hátralékban vannak, szívesen kérjük ^fogadtatott. Levelezőnk nehezíelőleg említi, hogy 
egyszer hátralékaik beküldésére, mivel e l lenkezi^^ Katoian nyir-balkányi ref. lelkész, ki szintén 
esetben minden további felszólítás nélkül a törvé48"as ü o n v é a \ egyáltalában nem vett részt a kis 
nyes behajtás útjára kénytelenittetünk lépni. Ak i , k ö z s é § h a í a^i55n é5Í!?Íb- e i°" 
a d ó h i v a t a l . """"* "" . , . „ . . I n g y e n r e n d e l é s s z e g é n y be t e -

— L a p u n k m a i s z á m á n a k , mely n i e l & e ^ n e k - D r* B V U c k n e T ? r n ö " é s ° r v ° s t * ' r * 
lesleg mondva a száznyolczvanötö'dik évnegye| 
utolsó előtti száma, gazdag hirdetési rovatára 
helyen is felhívjuk olvasóink figyelmét, annál i! 
inkább, mivel Debreczen legelső rendű kereskedj 
czégeinek hirdetését öleli az fel. 

— A d e b r e c z e n i ipa ros -kör . Az ujab] 
kori haladás egyik intézményei közé sorolható az ii 
hogy népesebb városokban nemcsak a politikai 
pártok alakítottak klubbokat, hol összejöhetnek á 
ügyeiket megbeszélhetik, hanem egyes szakoké 
— melynek azon városban számosabb képvisel* 
vannak — gondoskodtak ilyennek a létesítésére 
Vannak tisztviselő-, jogász-, orvos-gyógyszerész­
kereskedő-, gazda- s iparos-körök, sőt katonai kí 
szinók is. Ezeknek felállítása által korántsem aj 
czéloztatott, hogy az egyes szakmák képviselői ma! 

s a i n a k — lapunk műit számában említett "-' kér 
vényét a belügyminiszter leküldte véleményadás vé­
gett a városhoz s valószínűleg már a legközelebbi 
közgyűlésen tárgyalás alá kerül. E nemes terv a 
város közönségének legmelegebb rokonszenvét bírja 
s igya közgyűlés egyhangú pártolása — kétségtelen. 

— K ö n y v o s z t á s . A „Polgári kör" t. tag­
jaival tudatom, hogy a könyvosztást folyó hó 26-án. 
kedden megkezdem, s ezentúl hetenként kétszer, 
kedden és pénteken 6 órától 7-ig fogom megtartani. 

S z i l á g y i Imre, könyvtárnok.' 
— A z ide i u tőá l l i t á sok . Több törvény­

hatóság kérdést intézett a honvédelmi miniszterhez, 
vájjon utőállitások az idd fősorozások megkezdéséig 
tarthatók-e? A honvédelmi miniszter körrendeletben 
tudatja a törvényhatóságokkal, hogy az uj törvény 

gukat egymástól a társadalmi érintkezésre nézvÍá |f.a
tlmfgf ^ a " d ó fös01*0záf megkezdetéig az uto-

HÍREK. 
— Debreczen iek a prot. irod. társa­

s á g a lakuló k ö z g y ű l é s é n protestáns irodalmi 
társaság véglegesen szervezkedő közgyűlésén, mely 
tegnap nyílt meg Budapesten, a gyöngélkedő Révész 
Bálint püspököt Kiss Áron szatmári esperes, a 
tiszántúli ev. ref. egyházkerületet, Balogh Ferencz 
és Csiky Lajos hittanárok, a kollégiumi tanárikartI 
a most folyó conventi tanácskozásokon Tóth Sámuel 
egyh. ker. főjegyző és hittanár, a debreczeni ev. 
ref. egyházat pedig Némethy Lajos lelkész fogják 
képviselni. 

— Le lkész vá l tozások a róni. katho-
l ikusoknál Hajduvármegyében. A püspök­
ladányi agg plébános Vehezelly Mihály nyugalomba 
lépvén, helyébe Kiszelák Sándor nádudvari plébános 
neveztetett ki. Nádudvari plébánossá Dobó Ferencz 
gyöngyösi káplán lett Az egyeki káplán Kiripolszky 
István Kis-Várdára ment káplánnak, helyét Egy ekén 
Melicher László eddig kerecsendi káplán foglalja el. 

— Japán urak Debreczenben. Kemé­
nyünk lehet hozzá, hogy az idén oxotikus magas 
rangú vendégeket fogadhat Debreczen falai között. 
Az európai civilizácziót rohamos gyorsasággal elsa­
játító Japánból — a fölkelő nap országából gr. 
Yamayatha Aritona császári állam és belügyminisz­
ter, ki egyszersmind tábornoki rangban áll és a Ja­
pán birodalom egyik legbefolyásosabb államférfia, 
— azon újítások és javítások tanulmányozása czél-
jából, melyek legutóbbi időben Európában ugy a 
beligazgatás terén mint a hadseregnél és hadi ten­
gerészeinél létrehozattak, Ausztria Magyarországot 
is beutazni szándékszik. — E végből Hirása és Na-
kamura ezredesek, továbbá Kakó törzsorvos és Ara-
káva császári tanácsosból álló kíséretével együtt 

mintegy elkülönítsék, hanem, hogy gyakori taláJj 
kozás utján saját speciális és csak szakmájukat, ér 
deklő ügyeiket minél könnyebben intézhessék i\ 
előmozdíthassák. Erre pedig a mai gyorsan halad 
korban csakugyan szükség van, minden szakm 
embereinek tömörülve s közös munkával kell eiői;! 
nyomulniuk, mert ellenkező esetben az elmaradás \\ 
versenybeni túlszárnyalás ugy szellemileg, mii! 
anj'agilag, káros következményei állanak elő. 

állításokat tartsák meg a katonai és honvédpa 
rancsnokságokkal egyetértőleg netán már megálla­
pított, vagy megállpitandó és közhírré teendő napo­
kon. Oly helyeken azonban, hol nem székel honvéd­
parancsnokság, a hol ennélfogva az utóálíitásban 
közreműködésre hívatott honvédségi tagokat más. 
távolabb eső állomáshelyről kell kirendelni: ott az 
utóállitásokat csak az esetben tartsák meg. ha azok 
megtartása nélkülözhetetlenül szükséges; különben 

debreczeni iparosok is felfogva az ujabb kor szelíej^ ] tf f , rf les szempontjából ne taitsanak ntoalli-
mét és megértve annak intő szavát már 1888-bap 0 ^*- Af országgyűlési vita hosszúsága különben 
kört alakítottak és alapszabályukban czélul t ^ M a g y o n foglalkoítajja most mar azokat is kik ren-
ki, hogy a körhelyiségében feltalálható 0 iY a s á^esen nem politizálnak. ;Egy praktikus kerdes erde-
szórakozás és társas játékokon kivül szellemi érint! \e{ s?,k..f f r f8*1**0?: ™ k o r > s z az idei sorozás í 
kezesre is alkalmat nyújtanak, közérdekű s külöjk hadkötelesek ezrei es az összes hatóságok bi-
nösen iparérdekü ügyeikben tanácskozást folytatna* ̂ í * 1 * R a g b a n vannak s mindenfelől érkeznek a 
s azoknak kifelé is, ha szükséges, érvényt szerez! f1^08 tudakozódások. Felelni azonban senki sem 
nek. Erre pedig annyival inkább szükség volt, meri tQ* a ™ f

k l v a l t a gazdf ozonsegre baj. Ma meg 
az uj ipartörvény értelmében az addig fennállotief;sze,ü b l z 0 t í a " n i f í u d h f t D 1 ; m , k ° r , l e s z érvény a 
czéhek megszűntek. A debreczeni iparos k ö z ö n s é g ^ ^ ^ f 1 3 ! b o 1 " , A szentesítés után pedig meg 
fel is karolta a kör ügyét, mert a legtekintélyesebb-k?rulbel01 *® ^n% ¥] a s 5 0 z a s i i a k az uj szá­
jéi sorakoztak és-6 éven át eddig tisztességeserbal>'ok s z | r , m t v a l ° előkészítésére 
fentartották, sok iparkérdés megoldásában közre- , - J ó z s e f n a p j a alkalmából hetíon este a 
működtek, szóval ugy befelé, mint kifelé, városunkvar0ffl ^alegylet Szerénáddal üdvözölte Debreczen 
iparát becsülettel képviselték. Ha óhajtása az i n t é - ^ o s e s , Hajduyavmegye szeretett főispánját gróf 
z^knek minden szövegre l,erült ügy í e l j e s b e f e j e ^ f ^ 

most is, mint hajadonkorodban. Nem tudtam, hogy 
az én ártatlan leányom ily könnyűszerrel tultegye 
magát a becsületen. 

— Nincs miért a becsületet feszegetned!.. 
Te sem vagy jobb a deákné vásznánál l felelt Leona 
teljes elkeseredettséggel. 

— Hallgass, álnok kígyó, ki jőraczélzó intéz­
kedésemet ily aljasán hiúsítottad még! . . . . Jobb 
lesz hát raajd az a koldus gavallér, kinek ágyasa 
voltál?! 

Leona arcza tüzbeborult s a rejtegetett fáj 
dalom bőszült viharként tört ki lelkéből. 

— Ne többet l — kiáltotta anyja felé. Tudom 
minden álnokságodat s ha még egyet szólasz, rögtön 
az ezredeshez megyek és felfedezek előtte mindent. 

A báróné elrémült leánya e szokatlan fellé­
pésére és szobájába zárkózva, átengedte magát 
néma fájdalmának, 

Leona meg íróasztalához ült és illatos levél­
kére e pár sort irta: 

„Lászlóm! 
Ha szeretsz, várj reám este a szelepi kastély­

ban. Meguntam a poklot s menekülni akarok. 
A te Leonád!" 

Borítékba téve megeziinezte és a hűnek 
hitt Jancsinak adta át, hogy kézbesítse Parlagi 
Lászlónak. 

VII. 
Jancsira felette nagy hatással volt ura be­

széde. A hü cseléd, ki ura kegyeiben nőtt fel, na­
gyon megsajnálta a vén embert, kit ugy a báróné, 
mint Leona, játéktárgyul tartott. 

Azután meg azt is felgondolta, hogy ha az 
ezredes meggyőződik gyanújáról, menthetlenül el­
kergeti. Ezt pedig Jancsi nagy áldozatnak tartotta 
volna Leona szép szemeiért. 

Uras dolga volt az ezredes mellett s nem volt 
fogyatkozása semmiben. És még reménye is lehetett, 
hogy végrendeletében sem feledkezik meg-az ezre­
des róla. j 

zését és a kör nagyobb felvirágoztatását illetőleg, 
nem teljesülhetett is, ez még nem multa idejét, e 
a tagok buzgó kitartása- és munkájával érvónyesü; 
het. A debreczeni iparos-körnek eddig 21 allpif;' 
tagja van, a rendes tagok gyűjtése (évi 2 frt tagság 
díjjal) az 1889/91 ik, három évre megkezdetett, a 
aláírási ivek kibocsájtattak, és reinénylhető, hog, 
városunk mintegy 2000 iparosának javából és ér 
telmesebbjéből beiratkoznak annyian, a ipart pártol* 
barátokkal együtt, hogy az iparos-kör fennállhatási 
továbbra is biztosítva lesz. Az újból alakuló és t 
tisztikart választó közgyűlés márczius 3l-re vai 
kitűzve. — y. — 

M á r c z i u s 15- ikét — mint nyir-bal-
kányi levelezőnk irja — ottan is lelkesülten iinní-
pelték meg s noha nem volt nagy a lelkesülők 
száma, (a mennyiben a sajátságos véletlen folytán a 
társas összejövetelen épen 48-an (!) voltak) mind­
azonáltal az ünnepély sok érdekes mozzanattal biit. 
Emelkedett hangulatú alkalmi beszédet mondóit1 

G a a l Elek volt-honvéd, mely után B a c s a Fe­
rencz gazdatiszt, szintén volt-honvéd, hatásosan 
szavalta el az „Esküu-t; továbbá Ábrányi Emiltől 
„Németekké nem leszünk" ez költeményt stb. li­

kőre pedig szintén szerenáddal tisztelgett H u b e r 
József egyleti volt elnöknél, ki súlyos betegségéből 
most van üdülőben, S z e d 1 á k József pénztárnok-

Ijiál és.;,S z i k s z ay József választmányi tagnál. 
— A nyi rved i p á r b a j . Még élénk emléke­

zetben lehet olvasóink előtt, hogy közvetlenül a leg 
utóbbi képviselő választások után Biharmegye egy 
kis helyiségében, Nyüveden szomorú végű párbaj 
folyt le, a melyben Mandel Béla Komlóssy Györgyöt, 
a biharmegyei függetlenségi párt egyik leghuzgóbb 
hívét agyonlőtte. A törvényszék Mandel Bélát pár­
viadal vétsége miatt 8 havi államfogházra ítélte, mit 
pénteken a kir. tábla is helybenhagyott. 

— S z í n h á z . Színházunk e heti műsora 
eléggé élénk és változatos volt. Kedden Rónaszéki 
Gusztávnak, színtársulatunk e pótolhatlan s kifogy-
hatlan humorú komikusának jutalomjátéka alkalmá­
val valóságos ostromnak volt kitéve a színház, mely 
minden zugában megtelt közönséggel, mely a jutal-
mazottat riadó tapssal és tomboló lelkesedéssel fo­
gadta. Szinre került a nevettető bohózatok legka-
czagtatóbbja : „A színházi képtelenségek", mely 
évekkel ezelőtt hét zsúfolt házat csinált egy szezon 
alatt, s mely tág tért nyit az olyan burle>zk-alakitók 

A mint Leonától átvette a levelet, egyenest 
urához lépett be, ki még mindig köszvónyeivel kin-
lóclott. 

A vén ember tanult ügyességgel bontá fel a 
levelet és szikrázó szemekkel olvasta annak somit. 

Majd ismét lezárta s fel sem vevőleg monda: 
Ejh, haszontalanság S, . . . Vidd el ahhoz, kinek 

czímezve vau. 
A mint azonban Jancsi eltávozott, a vén em­

ber megifjodva ugrott ki ágyából. A boszu érzete 
életet lehelt az elkényszeredett testbe. 

— Hahaha! Hát kirepülni készül a vadga­
lamb?! Csak menjen! Ott leszek én is és gyö­
nyörködni fogok a szerelmes turbékolásban!.... 

Néhány óra multával meghozta Jancsi Leoná-
nak a kedvező választ, melyben csak ennyi volt irva: 

- „Ott leszek! i 
Lászlód 1" 

A hü cseléd ezt is bemutatta előbb gondvise­
lőjének s csak ezután kézbesítette az úrnőnek. 

A báró nő távolról sem gyanította, hogy mily 
veszélyes felhők gyüremlenek feje fölé. Nem távo-
vott szobájából egész napon Félrevonta a nehéz 
selyemfüggönyt ablakáról s kitekintett a kastély 
kertjébe. 

Bőségesen omlott a sürü őszi eső s a fák sár­
gult levelei kavarogva válták gályáiktól. A csatorna 
züborögve ereszté ki magából az egybegyűlt esővizet. 

Méltó idő volt ez a szomorú gondolatokhoz, 
melyek a báróné fejében egymást űzték. Egyik el­
nyargalt, jött a másik. Kínosabbra kínosabbak. Látta 
a közelgő Örvényt, melybe le kell szédülnie; a vészt, 
mely ellen mitsem tehet. Görcsös fuldoklás, elfőj 
tott zokogás tört ki kebléből és átkozva leányát, ki 
miatt ismét elveszti lába alul a gondtalan élet 
talaját. 

Az esti szürkület csakhamar elközelgett. A 
kastély napali zaja elcsendesült, csupán az eső han-] 
gos csepergése hallatszék be a kastély szobáiba. 

A báróné elhagyta szobáját s leánya 
átmenve kilépett a folyosóra. 

Az ezredest találta ott, ki harsány hangon 
adott rendelést Jancsinak. 

— Nyergelj, ha mondom! —kiáltotta. Mit 
törődöm ez idővel. Jól fog esni egy kis lovaglás! 

— De fiamuram, az Istenért 1 Ily rut idő­
b e n ! ? . . . . 

Az ezredes haragosan tekintett hátra s a mint 
meglátta napája mitsem mondó arczát, a harag tüze 
még jobban fellángolt lelkében. 

— Senkinek sem tartozom számadással. Kas 
télyomban vagyok! — felelt mogorván. 

— De hát hova szándékozik? Miért e rögtöni 
utazás ? veti ellen a báróné. 

— Hova szándékoznám? Egy keveset lo­
vagolok s mire a vacsora elkészül, itthon vagyok! 

E szavak alatt előállott Jancsi a nyergelt lóval. 
Kipróbált, hűséges állat volt. Régi szolgája az 

ezredesnek. Nyihogva fogadta gazdáját s mihelyt 
hátán érezte, villámként nyargalt el vele. 

A báróné csaknem kőszoborrá válva nézett 
utána, majd Jancsit parancsolta maga elé. 

A hü cseléd illő alázattal jelent meg. 
•— Hallod-e ? Neked tudnod kell: hová uta­

zott gazdád! — monda a báróné erősen vizsgálva 
a legény arczát. 

— Uram nem szokta velem tudatni: hová 
megy! felelt Jancsi együgyű arczkifejezéssel. 

— Te alattomos, ravasz vagy! Jól tudom, hogy 
ben fentese vagy az ezredesnek. Parancsolom, hogy 
felelj őszintén: hová utazott gazdád ? 

— Hát elment a feleségét keresni! válaszolt 
Jancsi durván. 

— A feleségét? csudálkozott el a báróné, 
Megbolondultál? Melyiket?... Hát volt más is? 

Gyors léptekkel sietett Leona szobájába és 
saját kezével gyujtá meg a nagy függő lámpát. 

A szoba üres volt, Leona eltűnt s helyette a 
kis mozaik-asztalon levelet talált a bárónő. 

„Mamám! — monda a levél. — Minthogy te 
annyira ragaszkodói az ezredeshez, jobbnak látom 
utadból félreállatű. Nekem sem személyére, sem 

részére, mint a mi páratlan Rónaszékink, Hegyesink 
és Locsareknénk. A tapsból bőven kijutott, különö­
sen a ballet-jelenetben mindkettöjöknek, s valóban 
ugyan rideg lelkületű embernek kell annak lenni, 
a ki eredetibbnél-eredetibb bohóságaikon jóiztiet ne 
nevetett volna, s egyáltalában nem értünk egyet, 
azokkal, a kik e darabot ízléstelenségnek tartják, 
holott akkor a burleszk-komikum jogosultságát ta­
gadják meg a színpadtól. Mi pár előadásra minden 
színi évadban * elővennők, s még a ki e darabot vá­
lasztotta jutalomjátékaul, az egyszer sem csalódott 
•Végül megemlítjük még, hogy Vedres Gyula (Há-
jasi) elemében volt és sok természetességgel adta a 
nyárspolgárt. Szerdán „Aj nebántsvirág" került 
szinre a saisonban u t o l s z o r , a minek ideje 
is volt. Pénteken kevés számú közönség előtt került 
szinre Shakespeare örökbecsű tragoediája : „Lear 
király", a czimszerepben Molnár Lászlóval, ki ne­
mes ambiczióval igyekezett Lear nagyszabásu alak­
ját minden részletében kidomborítani, s eltekintve 
az eltekintendőktől eléggé tisztes sikert ért el, s 
ábrázolásában itt-ott szerencsésen utánozta E. Ko­
vács Gyula nagyszabásu Lear-jét jTapsot bőven 
kapott s egyik jelenése után háromszoros kihívásban 
is részesült; kár, hogy hanganyagának beosztásánál 
nem tartotta meg a helyes fokozatot s a harmadik 
felvonás után hangjának fátyolozottsága már nem 
engedte a hatás fokozását. Vedres (Edgár) „sze­
gény Tamás--a a legjobb s legigazabb alakítás volt 
s megkapó realismussal exequáita e kiváló színpadi 
routint igénylő műszerepet, melynek egyes momen­
tumainál csak egy hajszál választja el a fensé­
g e s t s nevetségestől. A többi szereplőkről nincs 
mondani valónk. (T.) 

— B ö v i d h í r e k . K o t t á s Ede honvéd­
főhadnagy, a Debreczenben állomásozó 2. honvéd 
huszárezredtől a 6. honvéd huszárezred 2 szá/.adá-
hoz helyeztetett át. — E l n ö k v á l a s z t á s . A 
debreczeni izr. „szent egyletének e hó 20-án meg­
tartott tisztújító közgyűlésén elnökké: K a t z Ja­
kab; alelnökké: S c h w ar z Bernát, előbbi általá­
nos, utóbbi viszonylagos szótöbbséggel választatot 

g. — S y m p h o n i a h a n g v e r s e n y . A zene­
kedvelők nagy örömére symphonia hangversenyek 
az idén is fognak tartatni. — Czapek Péter, a 39. 

ilogezred buzgó karmestere egyelőre csak egy 
ilyen hangverseny rendezését vette tervbe s ez a 
hangverseny márczius 31-"dikéu, d. u. 4 órakor tar-
tatik meg. — R ó m e r F l ó r i s A magyar tudomá­
nyosságot, első sorban a régészetet ismét érzékeny 
veszteség érte. Romer Flóris apátkanouok, az ősré­
gészeti tudomány egyik megalapítója hazánkban, 
Nagyváradon, e héten hosszas szenvedés után meg­
halt. — F e l o l v a s á s a f é k e t e v i l á g r é s z r ő l 
Dr. Holub Emil, a hires Afrika utazó, felolvasó 
kőrútjában Debreczent is szándékozik felkeresni s 
itten egy felolvasást tartani a fekete világrészben 
tett fölfedezéseiről, élményeiről tapasztalatairól. — 
T o m b o 1 a-e s t é 1 y. Tombolával egybekötött táncz-
vigalmat rendezett f- hó 18-án, a kereskedő társulat 
a „Bika" szálloda dísztermében. Igen diszes közön­
ség gyűlt össze a bálterem parkettjén, s a legjobb 
kedvvel múlatott, a szerencse játék folyama alatt. 
A nyeremény tárgyak kiosztása után kezdetét vette 
a táncz s kitűnő jókedvvel s pajzán lelkesedéssel 
folyt a hajnali órákig. — A r a n y J á n o s ünne­
pélyt rendezett f. hó 16-án a debreczeni kereske-, 
delmi akadémia önképző köre, a kereskedő ifjak — 
önképző egyesülete — helyiségében Az ünnepély a 
megjelent s főleg hölgyekből álló közönség várako­
zásának teljesen megfelelt Legnagyobb hatást kel­
tettek szavalataik által Strausz Ferencz és Gott-
friedt Albert, amaz komoly, emez Yigszavalata által. 

— H y m e n . Nagy Géza kereskedő eljegyezte 
Gál Sarolta kisasszonyt néhai Gál József debreczeni 
nagy iparos szép éŝ  müveit leányát. — K e t t ő s 
e l j e g y z é s . Kohn Ábrahám helybeli lakos házá­
nál kettős eljegyzési ünnepély folyt le. Egyik leá­
nyát Mariska kisasszonyt eljegyezte Sonnenwirth 
Benő, a másikat Lina kisasszonyt pedig Weiszhaus 
Ábrahám. 

Folytatás a mellékleten. 
vagyonára nincs szükségem. Birjad te mindakettőt. 
Készségesen megengedi távozó leányod!" 

A báróné görcsösen gyűrte össze a levelet és 
kimondhatlan érzelmekkel rogyott egyik fautelbe. 

— Hah, az átkozott, a kígyó! Elszökött, 
idehagyott!.... De nem lesztek boldog, nem!. . . . 
Az ezredes utánad ment s jaj neked, ha keritőd 
karjaiban talál! Bolond voltam, bolond, hogy 
magam nem lettem nejévé az ezredesnek! 

Majd erőt vett magán s a felszolgált vacsorá­
hoz ülve, jó étvágygyal evett, mintha a régi kerék­
vágásban volna minden. 

VIII. 
A szelepi kastély öreg kapusa lakásának abla­

kán késő időben kopogtattak. 
A vén kapus kinyitotta az ajtót s bámulva 

függeszté tekintetét a jövevényre ki rövid üdvözlés 
után belépett a kis szobába, melynek sötétét hal­
vány mécsvilág űzte el. 

Uras öltözetű, csinos arczu ifjú ember volt az 
idegen, ki a kapus ekvt ugy mutatá be magát, mint 
a vidékkel teljesen ismeretlen személy. 

A kapus hitt a beszédnek s életepárja meg 
vacsorával is megkínálta az ifjú embert, ki azonban 
nem fogadá el a szívességet 

Mintha tűkön ült volna, oly kellemetlenül 
érezte magát. Ki-ki ment, meg bejött és kritizálta 
az időt. 

— Hátha csak felültetett Leona?! gondola 
magában. Egyébként ily Ítélet időben nem lehet 
kedv az utazáshoz. 

E feltevése nem volt igaz Parlagi Lászlónak. 
Leona, mihelyt bealkonyult, odahagyta Hegymeget 
s gyalog indult meg a szelepi kastély felé, azon erős 
elhatározással, hogy gyűlölt férjéhez többé vissza 
nem tér. 

Nem törődött a kegyetlen erővel, mely áz­
tatta hamvas vállait s telitett piros arczát. Sebes 
léptekkel igyekezett tovább a sáros, gödrös utón. 

Sötét volt, sünien szitált 'az eső s néha-néha a 
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— S z í n h á z i h í r e k . S o m l ó S á n d o r t, társai ondódi szántóföldjét 32ÜO írtért. — Szűcs 
ki évek előtt közönségünk kedvencze volt, s ki máj. István és neje Bancs Erzsébet veszik Kagy Bálint 
elsejétől nejével V a d n a i V i l m á v a l ismét tagja és neje Szodrai Sára házát 10UU írtért. — Kerek 

'József és nejé Vértesi Juliánná veszik özv. Farth 
Jánosné Dien Zsuzsanna és társa csapókerti szőilője 
egy részét 90 írtért. — Németi József veszi Tóth 
András és neje Bodó Zsuzsanna szöilőjét 203 írt 40 
krért. Németi János és neje Jancsó Amália yeszik 
Németi Sándor házát ondódi szántóföldjével 2000 
írtért. — Báthori Imréné Engl Juha veszik Ötvös 
Ferencz házas telke ondódi szántóföldjével 2500 
forintért. 

— A d e b r e c s e n i t a v a s z i o r s z á g o s 
v á s á r ideje . A nagyméltóságú föídmivelés, ipar 
és kereskedelemügyi miniszterin n leirata értelmé' 
ben Debreczen sz. kir. városban a tavaszi ors.za-
gos v á s á r a folyó évben a következő napokon 
tartatik meg, u. ni. április 15, 1G és 17 napjain: a 
kirakó vásár, valamint a gabona és termény vásár, 
az eddigi szokás szerint. Továbbá: 18 án a juh 
vásár; '20-án a sertés-vásár; 22-cn és 23-án a ló­
vásár, végre 23-án és 24-én a barom-vásár. 

— Termény-piaczunkojui az 1889. évi 
Márcz. hó 19-kén tartott hetivásár alkalmával a kö­
vetkező árakat jegyezte fel a vásárbiröi hivatal: 
Egy m.-mázsa felső ár, kö/ép ár, alsó ár 

lesz szintársulatunknak, — újból kitüntetés érte. 
Az acad. Teleki diját (100 arany) ismét ő nyerte 
megmar h a r m a d i z b e n . A pályanyertes darab 
czime : „A nagyravágyó" s mint halljuk ugyanazon 
mű ez, a mely évek előtt nálunk „Sinus" czim alatt 
nagy sikerrel színre került. A költő módosította 
tragédiáját s most ily alakban nyerte el a koszorút. 
— É r d e k e s s z í n h á z i e l ő a d á s lesz az, 
melyet színtársulatunk egyik szerény tagjának 
S z á n t ó n a k jutalomjátéka alkalmából fogunk él­
vezhetni. „Gáspáron" operetté fog szinrekerühri s 
Oharlotta szerepének eléneklésére lejön-a m. kir. 
opera tagja D é v a i J a n k a művésznő, ki a jutal-
mazandóuak közeli rokona. Az estét külöuben nagy­
ban fogj i emelni az is, hogy a podesta szerepét 11 o-
r o s vávosi tisztviselő, az iparos ifjak dalkörénél* 
karnagya, fogja játszani, ki az A r a d i igazgatása 
alatt a közönség kedvelt operetté billiója volt. — 
Az An d orfy űgy. Valentin színigazgató a követ­
kező nyilatkozatot adta ki: „Axon kénjes ügy,mely 
a napokban Andorfy Péter színművészre vonatko­
zólag a helyi- és fővárosi lapokban felmerült és sok 
téves magyarázatra adott okot, — a mai napon Bé-
nyei István közp. iroda igazgató ur jelénlétében é 
közbenjárásával köztem, és Andorfy között — ki 
önként távozik a társulattól — békés utón elintéz­
tetett." 

— H a l á l o z á s o k . Dr. S z é c h y E m i l vá­
rosunk e jeles népszerű orvosa, szerdán meghalt 
Monté Carlóban, hova a beteg enyhülést szerezni 
utazott el a télen családjával együtt. A haláleset 
városszerte mély részvétet kelt. — B á r á n y i Mi­
há ly polgár életének 68-ik évében váratlanul meg­
halt. Beké poraira. — J u h á s z József polgár folyó 
hó 18-án, életének 87-ik évében végelgyengülésben 
elhunyt. — Nagy kiterjedésű család köztük Baum 
Miksa kereskedő, mint vő, sajnálja az agg J a k o -
b o v i c s A n t a l elhunytat, ki 77 éves korában e 
héten szenderült jobb létre. Az elhunyt nem csak 
arról nevezetes, hogy az első letelepülő volt a zsi­
dók közt Debreczenben, hanem arról is, hogy holta 
napjáig le nem vetette a magyar öltözéket s gyer­
mekeit is magyaros szellemben neveltette. Temetése 
kedden nagy részvét mellett ment végbe. — Ma­
g y a r G á b o r n é Kegyes Juliánná asszony élete 
54-ik évében. Temetése folyó hó 25-én délután 3 
órakor menend végbe. Béke poraikra. 

— I n g a t l a n o k f o r g a l m a , a debreczeni 
kir. törvényszék mint, telekkönyvi hatóságnál folyó 
évi márczius 9 -16-ig: Gorzsás Sándor veszi Ba­
logh István éii neje Bökönyi Zsuzsanna házát 675 
írtért. — Bozsó András és neje Ecsedi Mária veszik 
id. Bozsó Sándorné Szilági Sára kis-hegyesi tenya 
földét 1400 írtért. — Németi István veszi Nagy 
Sándor és neje Pósalaki Juliánná ujosztásu szántó­
földjét 930 írt 26 krért. — Rosenhalt Dániel és 
neje Weisz Anna veszik Nagy László és társa házátj 
és földjét 1950 írtért. — Szaplonczay Katalin veszi! 
Szikszay Lajos és társa szélmalmát 7500 írtért.— 
Mozák György és neje Szűcs Mária veszik Szűcs 
István és neje Bancsi Erzsébet házát 600 írtért. — 
Szoboszlai György és neje Szabó Sára veszik özv.j 
Veréb Istvánné és társai szőilője y4 részét 125 
írtért. — Tőrös János és neje Szabó Julianna vesziki 
Kecskés István és neje Balogh Juliánná tégláskerti 
szőllójét üOO írtért. — Özv. Lápossy Ferenczné 
Csanak Róza veszi özv. Borsos Eerenczné Seidt 
Paulina, és kiskorú gyermeki házát ondódi földével 
17,000 írtért. — Oláh Zsuzánna Katona Bálintné 
veszi özv. Katona Imréné Karács Juliánná újkerti 
szőliőjét 200 írtért. — Kiss Gábor veszi neje Né­
meti Juliánná halápi 3, 2 és 7 boglyás kaszállója 
őtillető egy-egy harmad részét ajándékozás cziinen 
250 írtért. — Papp .Péter veszi Pápái Juliánná Tő­
kés Sáudorné ujíöldjét 600 írtért. — Fazekas János 
veszi özv. Balogh Mihályné Sipos Juliánná ujföldjét 
541 írtért 24 krért. — Vilmos Lajos és neje Pi-
rámzki Róza veszik, ÖZY. Gede Istvánné Bányai Zsu­
zsanna ujosztásu szántóföldjét. 420 írtért.— Özv. 
Varjas Sándorré Mészáros Juliánná és Varjas Ju­
liánná veszik Kolda Teréz Boschetti Andrásné és 

Búza 
Kétszeres . 
Rozs . 
Árpa . . . 
Zab . . . 
Uj tengeri . 
Köles . 
1 zsák burgonya 
100 ki szalonna 
100 ki. háj. . 

6.90 
5.70 
5.00 
Ö.UO 
4.90 
4.70 
4.50 

6.80 
5.60 
4.90 
4.90 
4.80 
4,60 
4.40 

80 kr. 
55.00 54,00 
60.00 58.00 

6.70 
5.50 
4.80 
4.80 
4.70 
4.50 
4,30 

53.00 
56.00 

C S A R N O K . 

Egy világos haszna a 25. §-nak, 
(Karczolat.) 

Ezzel a czimmel ugyan annak az eshetőségnek 
teszem ki magunkat, hogy a nyájas olvasó gyufát 
keres elő a mellénye zsebéboi, s egyenesen alá-
gyujt a lapunknak, azzal a méltatlankodó kifaka-
dással, hogy „te is öreg apám, Brútus V . . . . 

Már pedig ha kazal számra égetné is valaki, 
a minek különben Zichermann bátyám még vi­

lágosabban örülne — akkor is csak mondanám én, 
a mit mondtam, hogy t. i. van egy világos h a s z n a 
a 25-ik §-nak. • 

Azonban nehogy valami megszorult kormány­
párti ember é r v után kutasson itt a §-sok mellett, 
sietek kijelenteni, hogy ez a haszon nem Magyar­
országot illeti, csak engem. (Olyan hasznot a mi az 
országra háramlanék, még csak tréfából se mernék j 
állítani!) I 

Mindenki tndja, hogy mióta a véderő javas-1 
latot, különösen annak jelzett §-át tárgyalják oda-! 

fent a honatyák, nem ritkán töriénnek ott olyasféle 
dolgok, a miket a jámbor olvasók gyönyörűségére 
valami szépen lehet megírni az újságokba. 

Azóta aztán hasztalan fáradsz akármiféle ka­
szinóba, mert mire rád jut az olvasás sora, akár 
összebombáztathatja „Abezug báró Fehérvári" az 
egész fővárost, a nélkül, hogy tudnál róla valamit. 

Persze, a kinek felesége van, s éjfél után ve­
tődik haza, az egyszerűen kijelenti ilyenkor, hogy 
„hja, lelkem, csak most jutott rám az olvasás sora!" 
S annak az is haszon; ha talán nem is éppen olyan 

mit 

(A.zt még akkor nem 
czy képviselő urnák 
s Kálmánnak meg egy 

kavargó szél is dühösen száguldott végig az utón. 
Leona reszketett, nem annyira az esőtől, mint a 
belső izgatottságtól. Hátha László el sem megy?!. 
Ha meghiúsul a fundált terve? Mi lesz belőle? 
Férjéhez vissza nem tér többé, bármi történjék, 

Mikor a kastélyhoz érkezett, megszűnt hullni 
az eső és a fellegek felszakadtak az ég peremén. 

A nagy kapu csikorogva nyilt fel s Leona 
szemben találta magát imádva szeretett Lászlójával 

— Végre I végre! — monda László a legben­
sőbb felindulással. Itt vagy tehát, hogy enyim légy 
örökre! 

— Örökre! súgta Leona. 
Felmentek a kastélyba, hol minden a régiben 

maradt. Leona szobájában, csakhamar kellemes vi­
lágot hintett a kandalé tüze. 

Zavartalanul élvezték a szerelem boldogító 
mámorát s a jövővel nem törődve pihentek egymás 
kebelén. Annyira biztonságban érzették magukat, 
hogy az ajtót sem csukták be. 

Óra óra után telt, mig a szerelmes pár meg-
hányta-vetette a jövőre vonatkozó tervet. 

Ugy elmerültek a beszélgetésben, hogy figyel­
müket teljesen kikerülte a ló prüszkölése, mely lo­
vasát vágtatva vitte be a nyitott kapun. 

Az ezredes volt, ki a kapus lakása elé érve, 
leszállott lováról s kiszóíitá a már békésen szen­
dergő embert. 

— Fogja kend e gyutacsot 1 — monda neki 
parancsolólag. 

— Mire ez instálom ? — kérdé a kapus. 
— Felgyújtja vele a kastélyt, mert másat 

szándékozom helyére építtetni! 
A kapus nem tett ellenvetést. Parancsoltak s 

neki engedelmeskedni kellett. j 
Mialatt az ezredes keményen bekötözte a kas-i 

tély ajtaját, ő mind a négy szegeleten lángbabori-1 
totta a kastélyt. 

A sebesrögtü yihar korbácsolva űzte tovább a] 

Hanem nekem nincs mit tennem ezekben a 
csúnya, botrányos napokban, mint a budgetemből 
kiszakítani naponta a délutáni szivarom árát, s azon 
bevásárolni a rendes fővárosi lapomat. 

No persze a ki csak e 1 é g.e-t n i veszi a lapot 
annak körülbelől egyre megy, hogy lap, vagy szivar 
alakjában száll-e füstbe az öt krajczárja; de hát én 
sokkal szenvedélyesebb szivarozó vagyok, mint po­
litikus s bántani kezdett a tulkiadásom. 

harapódzó lángokat s kevés idő multával az egész 
tető egy lángtengerré lett. 

Az ezredes meg egybefont karral, fagyos nyu­
godtsággal állt az udvaron, tekintetét a kivilágított 
ablakra függesztve. 

Leona volt, ki észrevette a tüzet. Sikoltva ug­
rott fel és kitekintett az ablakon. 

— Végünk van! a kastély ég! kiáltotta. 
— Meneküljünk! mondta László komorban 

gon. Egy pillanat siucs veszíteni való. 
Rohantak az ajtóhoz. László megnyomta a 

kilincset, de az ajtó nem engedett. Erősen be volt 
az kötve. 

Nekifeküdt s teljes erejéből nyomta a zárt. 
Hasztalan volt minden. 

Leona sikoltva, eszméletlenül rogyott össze. 
László meg az ablakhoz rohant, melynek erős vas-
rostélyán képtelenség volt menekülni s emberfeletti 
hangon kiáltott segítségért, 

A mint azonban tekintete a gúnyosan kaczagó 
ezredesével találkozott, elvonult az ablaktól. Oda 
ment eszméletlen kedveséhez s elrejtette arczát 
annak kebelén, — — — — — — — 

Itt kezdődik aztán az a világos haszon, a 
(|a 25-ik §-nak köszönhetek. 

Ez az áldott §. ugyanis mely annyi hangos 
irányt csinál, felköltötte végre az én jo barátom 

lakótársam ügyeimet is, a ki különben egész éle­
den csak kétszer olvasott meg tudtommal lapot. 

Először mikor ezelőtt négy évvel az érettségi 
jbgáiat jelesen letett tanulók; közt a saját nevet] 
olvashatta másodszor meg a múltkoriban mikor aj 

Izdászbáii referádában — ó tudja miért — valami! 
jpy név után böngészett. 

Nohát ez az én lakótársam, azt mondja no-
i egyszer— nem rég nagy bizalmasan, hogy 
van te Kahály, légy szives kérlek megmondani 

|Lem hogy mi az a nu-ik §. Vtt | 
Én persze szörnyű komoly arezot vágtam rá 

int hogy ezt a szamot halva másként igaz ha-j 
nem is tehet. 

— Hja, barátom, nem hjlyag az, hogy neked 
elitt most egyszeribe felfújjam. Aztán meg nem is! 
oim potya mulatság az, mint te gondolod. Az 
eiik embernek lásd egy alapos lejbe veres ne, a ma­

iak egy párnapi elzárásba, az országnak vagy 
[yheti Képviselői napi dijjába, nekem pedig ua-
ta ó krajezáromba kerül megtudni, hogy mi is Í 
voltakepon az a 25-ík §. i 

néni mondhattam, hogy Ro-
egy revolver töltényébe, 

egy uj kalapjába került.) , 
Szóval azt a jól megíoutolt tanácsot adtam j 

[i, hogy menjen a főispán háza elébe abczugoliii, 
verje be az „Ellenőr" ablakait s majd rá jön őj 

famarosau arra, a mit tudni akar. 
Hogy ott vannak a lapok, efféle hasztalan dol-1 

gijkal nem is fárasztottam magamat. j 
Kitolt egy pár nap. Akkorra már a kofák is 

'lőtt veszekedtek a piaezon. Csak ó nem tudta 
I;-, miért kiabáljak uton-utfélen, hogy „le a 25-ik 
lii 1" 

Ekkor aztán végső elkeseredésében egyez-
kjést ajánlott. 

Megkért, hogy csak szívjam én el naponta a 
mjgam rendes szivarját, megveszi ő helyettem 

'idig a lapot, hanem alkonyati sétáink aiatt ne 
zeljek én neki soh'se másról, csak enöl a §-ról, 

ig a miatta eső botrányokról. 
Azóta vagyok aztán én szerfölött való jóaka-

a a 25-ik §-nak. 
Most aztán már csak azon aggódom, hogy 

mint minden mulatságnak a világon — egyszer 
jak ennek is vége szakad. 
i Ila nem lesz botrány: nem lesz lapom. 

A csendesebb napokon igy is magamnak kell 
'(találnom senzácziós eseményeket, hogy a czim-

firám érdeklődését folytonosan ébren tartsam, 
f Olvasásom közben már arezomon a szeme, 
man nézi ki egy-egy ellenzéki szónok diadalát, 

iíreudőrség brutalitásait, Neki ott robognak végig 
afcüntetés ellen kirendelt huszárság kivont kardu 
sjxzaclai. Onnan abczugolnak felé a honszerető 
iliság ezrei. 
I Nekem aztán, ha éppen semmi nem esett is, 

kfcbe-közbe kell kiáltanom, hogy: „pompás!", 
„Iigyszerű!", vagy „óh a nyomorultak!-' 
1 így fordítottam íel már vagy háromszor a Ti-

sm Kálmán kocsiját, még pedig kétszer olyankor, mi-
m Tisza maga is benne volt. Rohamot intéztem az 
olzágház ellen, az öreg Pulszky vezetése alatt. 
Mieltem torlaszt a lánczhidfőnél. Intéztem véres 
ktoenetelü párbajokat. Csináltam összeesküvést az 
i 4 Tisza István ellen, és csak a jó Isten tudja, mit 
nlm fogok még csinálni naponta egy rongyos kuba 
sivárért. 
I Azon a napon pedig, melyen a mamelukokj 

íimjd megszavazzák az én fejős tehenemet, a 25-ik 
§1, a végsőig el vagyok tökélve kikiáltatni Csatár 
zlgmond által a kö z t á r s a s á g o t , ám lássa a 
vfag azután, hogy mi fog következni. 

„Isten óvja nagy csapástól 
Mi magyar hazánkat 1" 

Hanem addig is éljen a 25-ik §!!! 
K a h á l y . 

A szörnyű eset nagy izgalmat keltett minden­
felé. Szigorú vizsgálatot tartottak, de a valódi 
tettest soha sem sikerült megtudni. 

A báróné, mihelyt az esetről értesült, magával 
hordott méreggel oltotta ki életét. 

A szelepi kastély elpusztult; udvarát felverte 
a burján és gaẑ  s kerülte minden arrajáró. 

Csak a vén ezredes gondol nyugodtan a tör­
téntekre s mintha nehéz, mély álomból ébredne fel, 
folyvást azt meséli Jancsinak: 

— Hallod már, te Jancsi! Minő bolondot ál­
modtam ! . . . Mintha megnősültem volna!.. . 

Jancsi nem felel, csak azt gondolja magában : 
— Szegény bolond! Neked sem kell már 

sokáig dörzsölgetni a labodát! 

Y e g y e s. 
I — Mindenfé le g y o m o r s z e n v e d é s e l len 

D£ Eózsának életbalzsama, B. Frágner gyógyszer­
tárból Prágában ajánlandó. Egy igen jó és gondo­
sai kiállított szer, mely más által háttérbe nem szO' 
riéató. Legjobb bizonyíték erre nézve, hogy a be­
tegeknek igen nagy száma. A más különféle szered 
nek kísérlete után ismét Dr. Rózsa életbalzsamát| 
használt eredménynyel. 

\ Minden gyógytárban kapható. 
'•̂  — A F e s t i H i r l a p , mely a január—már 

cziu§i évnegyedben két regényt és két elbeszélést 
közölt Regénycsarnokában, a jövő negyedre egye­
bek .közt ismét egy szeimicziós bűnügyi regényt 
helyez kilátásba, mely azonban nem fog egy hónál 
tovább tartani. Ad a „Pesti Hirlap" előfizetőinek 
külön kedvezményként s o r s o 1 á s i és z e n e m é i -
l é k l e t e t is k é t h e t e n k i n t s ezzel csakugyan 
egyedül áll a magyar hírlapirodalomban. Hogy min­
denről a mi történik, benn vagy az ország határain 
túl, a Pesti Hirlap gyorsan és kimerítőn szokta 
olvasóit értesíteni, azt a bel- és külföldi tudósítók 
egész légiója teszi neki lehetővé. Odáig fejlődöttj 
immár a hirlapirás nálunk, hogy nem is újság, nem 
is hir az, mit nem a távíró közvetít s e megsür-
gönyzött hírek tekintetében is a Pesti Hirlap elvi-
tázhatlaoul első helyet foglal el. Nem csoda tehát, 
az a rohamos és példátlan mérvű elterjedés, mely 
osztályrészéül jutott s mely immár azt ^ teszi szük­
ségessé, hogy nem is egy, de két rotációs gépen 
nyomják. Méltán ajánlhatjuk tehát a közkedveltségü 
lapot magnnk részéről is. Előfizetési ára negyedévre 
3 írt 50 kr, egy hóra 1 fri 20 kr. A kiadóhivatal 
(Budapest, Nádor-utcza 7. sz.) mutatványszámokat| 
is szívesen küld egész hétig, 

— „ B u d a p e s t i H i r l a p . " (Szerkesztők és 
laptulajdonosok: Lsukássi elozset' és Rákosi 
Jenő.) A „ B u d a p e s t i H i r l a p " a lefoly hetek 
politikai viharaiban, küzdelmeiben jobban bebizo­
nyította, mint valaha, hogy merészen lobogtatott 
zászlaján ez az egyetlen jelszó áll: magyarság. 
Lángoló szózatai, melyeket napról-napra kibocsá­
tóit, élénk viszhangot keltettek az országban, s fo­
kozták a „ B u d a p e s t i H i r 1 a p" népszerűségét; 
elterjedtségét pedig eddig páratlan foKia emelték. 
A „ B u d a p e s t i H i r l a p " máris olvasói közt 
találja az ország legkiválóbb intelligenciáját, mely 
megértette, hogy e lapban « m a g y a r n e m z e t i 
p o l i t i k a nyer legpregnánsabb kifejezést. A „B u~ 
d a y e s t i 11 i r 1 a p" sikerének egyéb tényezői a 
régiek maradnak: a kitűnően szervezett szerkesztő­
ség, s a közönségnek gyors és hű kiszolgálása, te­
kintet nélkül a költségekre. Minden fontosabb bel-
vagy külföldi esemény felöl rendes levelezőn kívül 
saját külön tudositó értesít közvetlenül: a távi­
rati szolgálat immár oly tökéletesen van beren­
dezve, hogy elmondhatjuk: nem történik a világon 
semmi jelentékeny doiog a nélkül, hogy a „B u d a-
p e s t i H i r 1 a p" arról rögtön ne adjon hü es kime­
rítő tudósítást, A „Budapesti ilirlaj)" politikai 
csikkéit í iaas ivor báró, Itákosi Jenő, Oriln-
valíi Béla, Balogh Pál írják más kiváló hazai pub­
licistákkal hiven a lap f ü g g e t l e n , m a g y a r , 
pártérdekeket nem, c sak n e m z e t i é r d e k e ­
k e t ismerő szelleméhez. Poli t ikai h í rek széles­
körű összeköttetések alapján a legmegbízhatóbb 
torrásokból származnak. Az országgyűlési tudósítá­
sokat a gyorsírói jegyzetek alapján szerkeszti s az 
ülés külsőségeit vidám csevegésekben tár­
gyalja: Magyarország politikai és közélete felől 
távirati értesülésekkel látnak el rendes levelezők, 
minőkkel minden városban, sőt nagyobb községben 
is bir a lap. Európa összes metropolisaiban London­
tól Konstantinápolyig saját tudósítók vannak, a kik 
ugy az ott történő eseményeket, mint az elektromos 
dróton oda futó híreket rögtön megtáviratozzák. A 
külföldi rendes tudósítókon kívül minden fontosabb 
esemény felől a szerkesztőség kü lön kik ü 1 de-
t ó s ü tagjai adnak gyors és bő értesítést. A „Buda­
pesti Hirlap" e czélokra havonkitit oly összeget 
fordít, mint a mennyi ezelőtt 10 évvel még egy-egy 
hirlap egész költségvetése volt; de sikerült is 
elérnie, hogy ma a legjobban, leggyorsabban 
értesülő orgánuma a sajtónak. A „Budapesti Hír­
lap" Tárczarovata a lapnak egyik erőssége s min­
dig gondot fordít rá, hogy megmaradjon előkelő 
színvonalán. A közgazdasági rovatban a ma­
g y a r g a z d a , b i r t o k o s , i p a r o s , k e r e s k e d ő 
m e g t a l á l j a mindazt, a mi tájékozására szüksé­
ges. A regenycsaraokban csak kiváló irók leg­
újabb müveit közöljük.— Az e l ő f i z e t é s föl­
t é t e l e i : Egésá évre 14 frt, félévre 7 írt, negyed­
évre 3 frt 50 kr, egy hóra 1 irt 20 kr. Az előfize­
tések vidékről legczélszerübben postautalványnyal 
eszközölhetők következő czim alatt: A „Buda­
pesti Hirlap" kiadó-hivatalának, IV. kerüle t 
Kalap-uteza 16. szám. 

— E ^ y á l d á s te l jes t a l á l m á n y . Bár-
meunyire is előre haladott a tudomány manapság, 
mégis ezrei az embereknek egy makacs betegség­
nek kimondhatatlan gyötremeitől ragadtatnak el, 
mely gyötrelmeknek még eddig az orvosi művészet 
ellen nem állhatötott. Valóban ostorai a földnek 
azon pusztítások, melyek vese és májbetegségek 
következtében képződnek, ugy szintén magas rangú 
egyéneknek borzalmas kisértője ezen betegség, 
még f e j e d e l m e k r e is kiterjed a nélkül, hogy 
a tudománynak emberei segitni tudnának, mutatja 
azt a hollandi király esete. Tehát, minden körül­
mények között hálásan fogadandó az oly találmány, 
mely az emberekre háramló borzasztó csapásokat 
minő vese és máj betegség tényleg gyógyít. 

A máj, vese és húgyhólyag szervezeténél időn­
kint fellépő szenvedések eltávolítására, eddig még 
még alig volt ismeretes egy biztosan ható egy szer 
mig véggé Warner Safe-Curejában egy szerencsés 
találmány fedeztetatt fel, maly e szenvedéseket 
gyógyítja. 

Habár ezen szernek sok ellenzője volt, Warner 
Safe-Cureja mind a mellett tért tudott nyerni, még 
Ausztria-Magyarországon is ugy, hogy ma már a 
gyógyultaknak egész légiója jeles hatását hálásan 
ismeri el és sok elismerése az orvosoknak biztos 
bizonyítványt ad ennek gyógyhatásáról. 

E gyógyszer semmiesetre sem egyike a ha­
szontalanoknak, hanem egyszerű természeti szer és 
a természetben még sok gyógyerő van elrejtve. 

Minden eddigi magtámadás, melyet rosszaka­
rat és előítélet ezen jóltevő gyógytalálmány ellen 
irányoztak, csak előmozdították, hogy a szenvedők­
nek figyelme mindig többet-többet irányuljon e 
gyógyszerre és ezen áldás teljes italt minden beteg 
a legnagyobb bizalommal használhatja. Mint már 
oly gyakran történt, hogy hasznos feltalálók az em­
beri rövidlátóktól a világon sokat szenvedni voltak 
kénytelenek, de a bennök létező hatalmas előnyök­
nél fogva a tért győzelmesen és becsülettel hagyták 
oda, ugy ezen esetbe is áll ezen mondás „sok ellen­
ség" sok becsület. 

Warner Safer-Cureja kapható: Vecsey V. és 
Rothschneck V. Emil gyógyszerész uraknál Debre­
czenben, ez utóbbinál telephon összeköttetés. 

S
ü k e t e k n e k igen érdekes 132 oldal 
hosszú, III-dik értekezlett a süketség, fül­
zúgás és ezeknek gyógyításáról ; (hátrány 
nélkül mindenkinek hivatására) 10 kr fize­

tésért küld J. H. Nicholson, Bécs IX., Ko-
íingasse 4. 

Szerkesztői meneL 
35. Xi. A „nö" ez. költemény ki van S7.ft<lve, de 

tárgyhalmaz miatt kénytelenek voltunk azt a jövő számra 
liagy/ii. 

Felelős szerkesztő : T ó t h Xiászló. 
Főmunkatárs : Szalbolcska M i h á l y . 

Kiadótulajdonos: Ziokercaan H, 
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Kuhn Károly és társa 

LEGÚJABB IRODATOLLAKAT 
336. s z á m u r u g a n y o s , 337. sz. e rösebb , 
szép, d iva tos a l a k b a n és a legf inomabb 

minőségben ajánltatnak. 
Gyári-raktár : I . I s t v á n - t é r 0 . s z . 
Továbbá kapható az összes irószerkeres-

kedésekben. (7.) 6 — 13. 

K ö v e t k e z ő h á l a l e v é l é r k e z e t t b e a 
f e n s é g e s ( S i r e t ő l ) f e j e d e l e m t ő l : 

Tisztelt úr! 
A fülhallási olajkivonat Dr. Sipekiöl. a cs. Irir. má­

sodorvostól megszabadított igen re'gi süketségemtől, m«-
lyet Szobastopoinak ostromlása alkalmával kaptam. Hája 
ezen saernek, mint varázs által, ugy jutottam ismét töke' 
letes halláshoz, a miért önnek nyíltan köszönetet mondok 
és miudenkiuek, a kik süketségben szenvednek, ajánlom 
ezen megbecsülhetlen szert. Legkészebh szolgája : 

Komnon, F ü r s t J o n v , G i m t o i o. 
A czász. kir. másodorvosnak Dr. Sipeknek ezen 

fülhallási olajkivonata használati utasítással kapható 1 fit 
50 krért Dr. Rotschnek V, Emil gyógyszerész urtál Deb 
reczenhen, itt telephon összeköttetés. (20.) 5 — 16. 

Vetnivaló zai 
Elsőrendű vetnivaló 

szép fehér súlyos 

Kapható Debreczenku 
Örmös Gioni 

Bat l iyányi-utcza 2555. sz. 
(86.) 3 — 4. 

rzxxxxxxíjLxi 

20,000 forint 
kellő jelzálogi biztosíték mel­
lett, kisebb összegekben is, 

kölcsön kiadó. 
Értekezhetni Kovács Gábor ügyvéd, 

Piacz-utcza 5. szám alatt levő irodájában 
(Bekk Pál-féle ház, törvényszéki épület.) 

(99.) 1—1. 
Lcacxxxxxrri33ncüauncxx^ 

Kiadó legelő. 
B.-Újvároson, a kis-vókonyai pusztán, 

I a Hortobágy mentén 100 darab, esetleg 
kevesebb számu n a g y j ó s z á g n a k való 
nyári legelő kúttal és pásztorral ellátva 

j haszonbérbe kiadó; értekezhetni Varga 
Bálint polgárral 1215-dik számu háznál j 

[ B,-üjvároson. (76.) 3 — 3. 

mmmmmmmmmmmm. 

T* •BÜ'Jó tanács«ü» * I 
aranyat ér! E szavak igazságát különösen 
betegségi esetekben lehet megismerni és ez 
okból jönnek -Riahter kiadó intézetéhez a leg­
szívélyesebb köszönő íratok ,,A Betegbarát" 
czimú, rajzokkal ellátott kis könyv elküldéséért. 
Mint. a szerencsésen meggyógyultak hozzányom-
tatott értesítései bizonyítják, a benne foglal! 
tanácsok követése által még oly betegek is 
gyógyulást nyertek, a kik már minden reményt 
feladtak. E könyv, melyben húszéves tapasztalat 
eredményei vannak letéve megérdemli a leg­
komolyabb figyelembevételt minden beteg részé­
ről, bármi bajban is svenvedjen. Ki e becses 
könyvet megszerezni óhajtja az irja egyszerűen 
egy levelező lapra magyar nyelven ,.Egy beteg-
barátot" és pontos czimét s czímezze a levelező 
lapot Eichter kiadó-intézetébe Lipcsében. — 

A megküldés ingyen történik. 

OOGNAC." 
& r ó f K E C f L E V I C H I S T V M , 

E'roa i io i i to i ' 
a brüsszeli világkiállításon dísz oklevélhl — 
a legmagasabb kitüntetéssel díjazva. — Ízen 
Cognac orvosi tekintélyek által legjobban ajánlfctik 
emésztési nehézségeknél, gyomor , tüdő- és 
mellbetegségeknél, testelgyengülésnél st>. 

E rede t i pa l aczk tö l t é sben m i n d e n ü t 
k a p h a t ó . (65.) 4 - .) 

Központ iroda: B u d a p e s t , Rudolf-rakpai*4 -7. 

P I K L X ^ H S F t M E N Y H É R T 
Budapest, IV., Kecske-

méti-uteza 15. 
Magyar-utczával szembtn. 
s £ r * v l s L Ö t ő - é s 

o r t t i o p © d i a i 
m í í l i ö t s z e r é s z , 

janija újonnan s dúsan felszerelt saját készít-
ményü raktárát a legjobb angol és franczia aczél ru­
ganyos sérvkötőkben, továbbá a legújabb gum'ini 
sérvkötőket, melynél a legkisebb pelota sem engedi 

sérv kicsúszását. Urak, hölgyek és gyermekek 
által éjjel-nappal legkönnyebben viselhető. A csípő­
ről való lecsúszás teljesen ki van zárva. Áiak: 
egyoldalii 5—7 forintig, kétoldalú 9—14 forintig. 
Nagy raktár: mindennemű suspensoriumok, hát-,' 
egyentartók, miderek, gum-mi harisnyák, műleges" 
végtagok, irregateurok és minden a betegápoláshoz 
szükséges czikkekben. Óvszerek franczia, ame­
r ika i gummi és halhólyag tuczatja 2, 8, 4, 
5, és 6 írtig, Párisi szivacsok 4—5 írtig. Női óvszer 
(gummi tányér) darabja 2 frt 50 kr, legnagjobb 
diszkretió mellett küldök szét. 

P I & L E R M E N Y H É R T 
kötszerész, Budapest, Kecskeméti-utcza 15. a Afa 

gyar-utczával szemben. 
(75.) 5—5. 

« K o r o n a - f o r r á s » legtisztább cs legolcsóbb égvényes 
s a v a n y u v i z - r a k t á r D e b r e c z e n é s v i d é k é r e , 
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Gazdák és iparosok általános hitelszövetkezet dehreozeni 
fióktelep árucsarnoka a ján l : 

legjobb minőségű szepességi főzelékeket, 
ÁFONYÁT, RIZIKE GOMBÁT, GESZTENYÉT, 

BQSmi&I SZILVIT, SZILYAÍ ZT, 
P E R G E T E T T - és K E R E T - M É Z E T ; 

különféle friss minőségű 
S A J T O K A T , L I P T A I T Ú R Ó T . 

M«g-yará«5i, szegszárdi* egrrl (bikavér), gaslie&yi, szamorodni, 
tokaji g-yóĝ y asszu-boroltat; ó-jamaicai rninoí, cogsiacot* 
olasz, spanyol és franczia borokat, tea-süteményeket, teát, 
angolnát, caviárt, oroszkalat,sardiniát legjutányosabb árak mellett. 

Tisztelettel 
Gazdák és iparosok általános hitelszövetkezet 

debreezení fióktelep áriiesarnoka, 
N a g y v á r a d - u t o z a , m e g y e h á z m e l l e t t . 

(434.) 22—52. 

s-a 
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( ( H o r o n a - f o r r á s » legtisztább és legolcsóbb égvényes 
savanyuviz-raktár Debreczen és vidékére. 

C B R I S T O P H FERENOS-fé le 

s z a g t a l a n , a z o n n a l s z á r a d ó é s t a r t ó s . 
Gyakorlati tulajdonságainál és egyszerűségénél fogva kiválóan alkalmas a padlók házi [ 

j fényezésére. — A szobák 2 óra múlva ismét használhatók. — A fénymáz különböző színekben | 
I (fedésre mint olajfesték) és színtelenül (csupán fényezésre) kapható. — Minták és használati | 
| utasítás kaphatók a rak tárakban . 

Raktár Debreezenben: Chr i s toph F e r e n o s 
IGANOVSZKY LAJOS feltolálója tLSSíCSSr' vaWdi 

k e r e s k e d ő n é l . Prágában és Berlinben. 
Békésen Fehn János özvegyénél. (104.) 1—e. 

Tisztelettel alulírott a debreczeni sertésvásár-téren (a hiz­
laldák végében) deszka- és épület-faraktárt állítok fel, miről a 
t. ez. építész és.asztalos urakat, valamint a nagyérdemű építtető 
közönséget azzal van szerencsém értesíteni, miszerint e raktárt 
folyó évi ápril lió 1-én megnyitom és t vevőimet jutányos árszá-
mitás mellett pon tos és szolid kiszolgáltatásban részesíteni, 
főtörekvésem leend.. 

(84.) 3—3. *ém JmMmhm 
AZ ELSŐ KÖZVETÍTŐ* ÉS TUDAKOZÓ-INTÉZET 
Z I C H E R M A N H. irodája, főtér, Áron Miksa-I iás . 

{ K i a d ó l a k á s . 2 utczai, 2 előszoba, konyha, 
pincze, udvarkert minden órán kiadó. (19) 

Egy fél bolt he ly i ség k i r a k a t t a l k iadó . 
Bővebbet irodám. (15.) 

Ajánlkozik nagyobb vagy kisebb gazdaságba 
egy gyakorlott gépész-kovács, ki ily mi­
nőségben régebben működik és igen jó 
bizonyítványokkal rendelkezik. Bővebbet 
irodám. (16.) 

Eladó ház , mely áll 2 utczai, 2 udvari 
szoba és előszobából, 18 öl ondódi földdel 
eladó vagy bérbeadó. (12). 

JEladó inga t l an . Debreczen szomszédságá­
ban (keleti irányban) 300 hóid 1200 D 
öles külső földbeli birtok, 16 hóid 1200 
D ölivel számítva belsőség, úri lakás, 
száraz-malom s gazdasági épületekkel, — 
vasúti állomáshoz egy órányi távolságra 
— szabadkézből örök tulajdoni joggal 
eladó. (14.) 

|H a t v a n-u t c z á n egy jó menetelü vendéglő 
egy vagy több évre kiadó. — Ugyanott 
egy tágas és csinos bolt, kirakattal, bérbe 
kiadó. (18.) 

Egy szép hét hónapos fiu gyermek örökbe 
adatik. Bővebbet irodám. 

| E l a d ó harmadfélezer akáczfa k a r ó , to 
vábbá 300 darab lugas lábfának való 3 
méter hosszúságú a k á c z t ö r z s . Bőveb­
bet irodám. (13.) 

| S i a d ó b i r t o k . Sámson közelében mintegy 
350 hold terjedelmű birtok 1889. novem-
1-jétöl haszonbérbe kiadó. 

[ V a r g a - u t c z á n igen szépen jövedelmező 
több úri lakást tartalmazó 2 épület, 4 nyi­
las ondódi földdel örök áron eladó. (8.) 

;Egy ú r i l a k á s , mely áll : 2 utczai, 3 ud­
vari szobából és tágas konyha s általában 
a legkényelmesebb hozzátartozókkal, lég­
szesz bevezetéssel, továbbá udvari kert és 
nyári szaletli s szükségesetén istálló és 
szekér-színnel, külön udvarral — M á j us 
1-sőjétől több évre kiadó évi 600 forint 
bérért. (7.) 

ÍEZ.ADÓ. A holdogfa lva i k e r t e le jén 
egy szép területű nemes tőkékkél beülte­
tett és nyári lakkal ellátott szőlő jutányos 
áron eladó. Bővebb felvilágosítást ad 
irodám. (4.) 

E g y g é p é s z , ki több évek óta nagyobb 
gazdaságban működött és jó bizonyítva 
nyokkal rendelkezik, gépész, gépészkovács 
állást vagy gőzmalmi állomást keres .— 
Bővebbet irodám. (6). 

£V C s i c s o g ó melletti épületben egy bolt­
helyiség lakással és hozzátartozékaival 
május 1-től kiadó. 

E l a d ó h á z . Nagy-Osapó-utczán egy szilárd] 
anyagból épült ház, mely tartalmaz 5 szo 
bát (4 utczai, egy udvari), konyhát, ka-j 
marat, pinczét, padlást, s z a b a d k é z b ő l ! 
e l a d ó . — Bővebbet irodám. 

A p a c z i csere alatti 60 cat. hold jó minő' 
ségü szántóföld, tanyai épülettel és kő 
kúttal, legelőnek haszonbérbe kiadó vagy| 
örökáron eladó. (2002) 

E ladó emele tes íiáz. A legjobb helyen aj 
főtéren, jövedelmez évenkint tisztán 3080] 
frtot, szabadkézből eladó 38,000 írtért ' 
Bőrebb felvilágosítással szolgál irodám. 

ELAD© HÁZ. Egy szilárd anyag-] 
ból épült szegiet ház, a mely 
jelenleg is jó forgalmú s tágasj 
bőlthelyiséget, teljes bolt be 
rendezést tartalmaz,bormérésre! 
is nagyon alkalmatos, jó száras] 
pincze, szép udvarkert, 3 hol* 
első osztályú ondódi földje, ke 
vés készpénzzel, kedvező félté 
telek mellett, elutazás végettl 
eladó. Bővebb felvilágosítást ad] 
irodám. r (1149.) 

E L A D Ó H Á Z . Darabos utczán egy szi 
lárd an}ragból épült cserépfedelü ház, mely 
tartalmaz 3 utczai, 4 udvari szobát, kony 
hát és kamarát, kőkuttal ellátva, egy nyi­
las ondódi földjével eladó. Értekezhetni! 
irodámban, (156.) 

C s i n o s ú r i l a k á s . 3 utczára néző szobaj 
az emeleten, külön grádics, konyha kézi] 
kamra, fás-színnel, és padlással. — 
Ugyanott földszinti 2 szoba — mindkettői 
Május 1-sőtől kiadó — Batthyányi- és 
Czegléd-utcza sarkon. (108.) 

E l adó be lvá ros i h á z Nagycsapó-titczaii. 
2 ho ld ondódi földjével —• a házonj 
van egy bormérő, esetleg bolthelyiség, 
továbbá 6 szoba, 2 konyha, kőpincze, 
kamara stb. szabad kézből jutányosán] 
eladó. (1061.) 

E l a d ó f ö l d . A K á d á r - d ű l ő b e n , i 
Pecze-híd mellett 19 % hold fekete szántó­
föld örökáron eladó. (3.) 

K i a d ó l a k á s . Két utczai, egy udvaril 
szoba folyosóval és hozzátartozékaival] 
kiadó. (162.) 

E l a d ó ház . Nagy-Üj utczán egy szilárdl 
anyagból épült ház, mely évenként 750 
frtot jövedelmez, eladó. (1760. 

E l a d ó t e k e a s z t a l , kitűnő karban levő 3| 
tekeasztal, (melyek közül egy carambol)] 
Szabad kézből eladó. Bővebbet irodám. 

Az ezen rovatokban közlöttek iránt felvilágosítást ad s egy ily közleményt 2 5 k r 
előleges lefizetés mellett, felvesz és közzétesz 

D e b r e c z e n , főpiacz, Áron M i k s a u r h á z á b a n Ki su j -u t cza szeg le tén . 



DEBRECZEN-NAGYVÁmBI ÉRTESÍTŐ. 

SSinden h á z t a r t á s b a n s z ü k s é g e s c z i k k e k k a p h a t ó k v a g y | 

m e g r e n d e l h e t ő k 

V Á G Ó A N D O R N Á L 
előbb KERN ADOLF. 

Üzlethelyiség péresi-sor. — Pontos kiszolgálat és olcsó árakban. 

Creasz- és czérna-vásznak. siffonok minden szélességben, havas gyolcs-pamut 
vásznak, lepedő- és paplan-vásznak, fehér és színes abroszok, asztalkendők, törülkö-l 
zok, tányér- és pohár-törlők, bútor-törlők, karton, kanavász, sefir, derékslg-tokJ 
anginok, csíkos- és virágos-grádlik, diván-grádlik, sinór- és pikké-parketek, divat-E 
parketek, calmukok, czérna- és nadrág-szövetek, fekete ternók, gyászkemdők, szinesf 
és fekete selyem-kendők, mosó- és cashmir-kendők, fehér- és színes kötő-pMffOtc&Ji 
kitűnő fajta Prinzess-pamut, csipkék, harisnyák, varró- és kötő-czérnák, horgoló-ezér-T 
nák, gummi ágybetét, pólya-galand, fehér-, színes- és munkás-ingek, lábraválók, 'gaM'é-j 
rok, kézelők s más egyéb apró czikkek. (83.) 3—3.. 

ISaÉ»/l.junLn<9Ets4frl&.€»JbE-. 

<% BOUILLON 
levesetek szinhúsból 

hüvelye§veteméiiyböl 
el v a n n a k i s m e r v e 

mint a legjobbak és legolcsóbbak. 
E g y t h e á s k a n á l l a l a k i v o n a t b ó l a for ró-v izze l m e g t ö l t ö t t o séssébe 

t é v e , m i n d e n h o z z á a d á s n é l k ü l e rős és Íz le tes h ú s f o r r á z a t o t ad . 

Kapható a ésemége-, fűszer- és drogueárű-űzletekbeu. 
Központi raktár : Bécs I., Jasomirgottstrasse 6. (449.) 14 —20. 

D e h r e c z e n b e n k a p h a t ó : 

GERÉBY FÜLÖP kereskedőnél. 

Uj síremlék raktár. 
Van szerencsém a nagyérdemű kegyeletes közönség 

becses tudomására hozni,.hogy DEBRECZEKBEK, fo-út, 
2082-dik szám alatt, a megyeházzal szemben, a mai 
kor igényeinek és viszonyainak megfelelő, különböző fajú 
bel- és külföldi márvány-, gránit-, syenit-, porphier-
és termés-kövekből 

simiiliiliizoiiiiiiiiiriikliírl 
n y i t o t t a m , 

a melyet azon megjegyzéssel ajánlok a nagyérdemű kegyeletes közönség becses 
figyelmébe, miszerint mint több jeles bel- és külföldi kőbányák 
bizományosa, azon helyzetben vagyok, hogy minden, a kőszakmába vágó 
tárgyakat a legjutányosabb gyári árakon adhatom. 

A fenti kőfajokból elvállalok úgy a kegyelet, vallásos szertartás­
hoz, — valamint az építészet terén előforduló munkálatokat, úgy­
szintén kisebbnemü szobor-müveket és dombor mü faragásokat. 

A felirat vésések bármely nylven ízléssel teljesíttetnek s 
tartósan aranyoztatnak. 

Utánvésések, újítások, a síremlékek szilárd alapra való felállítása úgy 
helyben, mint vigéken, felelősség mellett, mérsékelt árban eszkö­
zöltetnek. 

Síremlék-minták és árjegyzékek kívánatra bérmentve küldetnek. 

Tisztelettel Üzletvezető és meghatalmazott 

NYÍRI K. KLIfSS M Ó R 
sírkő bizományi raktára. 

(100.) 1—3. 
kőfaragó mester. 

B 
0 

W 
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Legjutányosabb árakon. 
TICHO FÜLÖP 

d r » i x o s a i » n o 4 i L a 9 B r ü n n , 
Krautmarkt 21, Rathliansgasse 17. 

H ö l g y 
r u h a s z ö v e t e k 
legújabb és legelegánsabb 
nyári és tavaszi idényre, 

100 cm. széles. 
1 r uha 10, méter 4.50. 

BRÜNNI 
POSZTÓKELME 

kitünö minőségben 3 10 
méter széles. 

Teljes u r i öltöny 
3.75. 

R u m b u r g i 

O X F O B D 
(valódi szin) 

a lemijabb minták szerint 
l d r b 3 0 r ö f 4 5 0 ; 

„ 30 „ fin.min.6.50, 
Rumburg i 

S Z É K -VÁBZO® 
5/4 széles, különösen úri 

fehérneműre alkalmas 
!d l r b , 30 röf 6 firt 50 kr . 

Sternbergi Kanavász-
1 röf széles 

mindenféle színekben hossz, 
és keresziffcsréssel valódi] 

színért ke/esség. 
1 drb 30 röf 5 frt] 
1 „ 30 „ fin. min. 6 frt] 

H Á E I V A S Z Ö M 
l.gjobb minőségben teljes] 

30 rÖF. 
1 drl) «/« 4 frt 50 kr,! 
1 „. 5A 5 frt 50 k r 

S I F F O H 
[igen jó minőség, úri-, női­

es gyermek fehérneműre 
kiválóan alkalmas. 

|90 cm. szeles, 1 drb 30 röf. 
I . sz . 4 .50; I I . sz. 5.50;! 

III . sz. 6.50, 7.50. ' 
Egy J u t e függöny 

török minták teljes nagy­
ságban. 

Első minőségű 3.50"! 
második „ 2.50J 

Női ingek 
jó siffonból vagy vászonból. 
széles csipkékkel, valódi 

nagvság 
6 drb 3 frt 75 k r . 

E g y v á s z o n k é s z l e t 
áil 2 ágy és egy asztal­

terítőből a legszebb kivi 
télben, ripsböl 

4 forint 50 k r . 
M a r a d é k f u t ó 

szőnyeg 
1G-—12 ni. hosszú váltó-
*atos színekben csak kitűnő) 

minőség. 3 frt 50 k r . 

E g y n y á r i k e n d ő 
l0j. hossí.u tiszta czérnaj 

l f r t 2 0 k r . 
Egy kendő kecske-gyapot 
ból 10/4 hosszú 3 frt. 

Uj mosószöve t ek . 
Ur i öltönyökért kezesség keresztezéssel: 

Egy valódi férfi öltöny camgar 6 ' 4 mt 7 frt. 
„ H „ „ vászonból 6"4 mt. 4 frt. 
„ „ _ „ valódi vászon 5 frt. 

Mutatványpéldák utánvét mellett b é r m e n t v e 
küldetnek. (92.) 2 - 1 5 . 

Előnyös kölcsönt 
kaphatnak discret és gyorsan önálló személyek, mint: 
iparosok, kereskedők, hivatalnokok, bérlők, kat. tisz­
tek, birtokosok, (hölgyek i-) 100—2000 frtig mint 
személyi hitelt, 6%-os kamatlábra és könnyű lefi­
zetésre. 

B ^ " Fontos ingatlan tulajdonosoknak ! 
4 % °/0 bet-blázási kölcsönök, mindennemű ingatlanra 
gyorsan eszközöltetnek, sok évi amortisátióru vagy 

anélkül, 
Már létező több oldalú megterhelésük ngyan ily 

kamatra első tételre con vert-ál tatnak (átiratnak ) Eladó­
sodott birtokok alaposan rendeztetnek, esetleg azok 
előnyös eladása vagy eícserélése foganatosittatik. 

Forduljon díjmentes értesítésért minden birtokos 
és gazda, valamint olyanok is, kik valamely ingatlant 
venni szándékoznak három darab bélyeggel ellátott 
levelekre azonnal válaszol a 

„KAPITÁLIST" 
kiadóhivatala B u d a p e s t VII, K á r o l y k ö r - u l 9. 

szám. (481.) 7—20. 

Ajtó-, a 
Bécsben r 

gyári 
társaság 

Heumülilgasse 13., alapíttatott 1Ö11? 
M A R K E R T M. vezetése alatt J * U A • • 

ajánlja n a g y á v i i r a k t á r á t , melyben Ué»x a j t ó k és a b l a k o k , i dec^ r tve a v a s a l á s o k a t I s , úgyszintén p u l i a h a j ó t a l a « 
J o k * tölgyfából a m e r i k a i f t f e s - é s p a r q u e t t a l a j o k . 

A gyár szárazfa anyagának nagy rabtára.éítal, nemkülönben kész árúinak nagy készlete által ama heiyzetben van, hogy minden szükségletet 
a fent nevezett árúkból a legrövidebb idő alatt teljesíthet. A gyár vállalkozik p o r t á l é k előállítására, k a s z á r n y á k , k ó r h á z a k , 
i s k o l á k , i r o d á k s í b . s t b . berendezésére, valamint m i n d e n n a g y s á g ú c s o m a g o l á s i l á d á k készítésére, ezenkívül minden­

féle, gépekkel előállítható f a m í í v e k elkészítésére adott rajzok és minták szerint. (192.) 23—24. 

V e z é r k é p v i s e l ő s é g M a g y a r o r s z á g o n és f ő r a k t á r A . T a u b e r t n é l B u d a p e s t e n , T e r é z - u t c z a 5 6 . sz . 

3>v£a, & legrl^ed^relteToTo é s l eg re l t e r j ed te loTo l a p I **> 
iz éves múlt áll a Pes t i Hir lap mögött. Tiz év alatt vivta ki, hogy a legel ter jedtebb majyar lap leit. Ila leg­
elterjedtebb, ugy önkényt értheLó'leg a legkedve l tebb is. 

S mint lett azzá ? Erre méltán büszke lehet. Mert becsületesen és lankadatlanul lobogta!ta, soha sem 
úszva a divatos áramlattal, azt a zászlót, melyet tiz év előtt kitűzött: a szabadelvuség zászlaját. Pedii 
a legutóbbi tiz év alatt is sokszor rossz idó' járt erre a zászlóra . . . S ha ma — rengeteg olvasó­

láborra! a háta mögött — diadalmasan tekinthet vissza a Pesti Hirlap e lobogó alatt kivivőit sikereire: mél­
tán tölti el megelégedés a múltra, bizalom a jövőre nézve. 

Szs.ba&olvíiség:, függetlenség ! Ez volt s ez lesz jelszava és iránya jövőre is a Pesti 
Hírlapnak. 

Füg-getlsMi.3% minden i r á n y b a n ! Ebben rejlik a lap ereje, melynél fogva minden 
kötelező tekintetek nélkül megmondhatja t\z igazat mindenkinek: a kormánynak és azt tá­
mogató többségnek ép ugy, mint a'í efieüzáknek. Sohasem hízelegve a közönség hullámzó 
szeszélyének sem ; sohasem a közönség után, de mindig előtte járva annak. 

Ezt a programmof, ezt az irányt va'lják magukénak azok a különböző 
pártállása ki tünö publ ic is ták, kik a. P e s t i H i r l a p pol i t ika i és 
tá r sada lmi c ikkei t irják. 

A politikától eltekintve, aPesc i Hír lap t á r c á i t is legelső 
rendű szépi roűa 'nü erők szolaálUtják. U;y. hogy ma ninos 
lap, mely tárcaközlemények tekintetében vetélkedhetnék a 
Pesti Hírlappal. 

De nem veresedhetik 

?ft 

Elég legyen a 
Mikszáth Ká lmán ál­

tal irt, — „A t. Házbó l " 
cimü — közkedveltst'gü ország­

gyűlési karcolatokra, továbbá a 
fővárosi közgyűlésekről és törvényszéki 

esetekről irott mulattató rajzokra, tréfás le­
írásokra, apróságokra, stb. hivatkozni. 
A P e s t i H í r l apnak v a n ma legbővebb 

napihir-, színház- és tö rvénykezés i rova ta . 
A t á v i r a t i t udós í t á sokra oly gondot fordit, hogy 

ma már a hírrovat (hazai hírek) nagyobb részét is sürgönyök képezik, 
mert a Pesti Hírlapnak már az express-levél sem jön elég gyorsan. 

A külföldi nevezetesebb politikai és nem politikai eseményekről pedig a z 
összes európa i fővárosokból sa já t megbízo t t tudós í tó i küldenek — 

költséget nem kiméivé — mindig lehetőleg kimerítő sürgönyöket. 
Specialitását képezi még a P^sti Hírlapnak a mindenki állal oly szívesen olvasott, 

tanulságos és szórakoztató szerkesz tő i üzene tek rovata ; (naponta több, mint az összes 
napilapoké egész héten át, mi a szerkesztőség és olvasó közönség között fennálló szívélyes 

családias viszonyról tesz élénk tanúságot). 
S bár a len díszesebb kiállításban naponta (a hétfőt kivéve) ké t te l jes ive t— 16 oldal — fölvá-

got t á l lapotban ad az olvasó kezébe, külön kedvezményül he tenkin t még egy zenemel lékle te t is kapnak 
a lap előfizetői, teljesen ingyen. Oly kedvezmény, minőt ma egyetlesi e u r i p a i l ap sem nyúj t közönségének . 

Előfizetés — legcélszerűbben postautalványnyal — a hó bármely napjától kezdve eszközölhető s az előfizetési 
pénzek a Fes t i Hi r lap íciadóMva-talába (Budapest , nádor-u toa 7. sz.) küldendők. 

fggT" X5evelező lapon ny i lván í to t t óha j ra a Fes í i H i r l ap e g y hé t i g ingyen és bérmentve k a p h a t ó 
muta tványu l . " ^ « 

S8SEB3SBEK3?R? 

• közelism«rés.sze:int 
— a t a r t a -om bősége, vá l toza tossága és 
élénksógo dolgában sem. Annyi szóra 
koztató közleményt, tréfás karcolatot, 
pikantériát, s a mellett annyi hasz­
nos ismeretterjesztő cikket ma 
kétségbevonhallanul egy 
más lap fera hoz. 

w\ 

p?\ 

Egész évre 14 frt? fél évre 7 frt, negyedévre 3 frt 50 kr., egy hóra 1 frt 20 kr. 



6 DEBRECZEN-N>iGYVARADI ÉRTESÍTŐ. 

ALAPÍTTATOTT 
Első ós legrégibb w§m X 

x858.ban. ssíremlékkő raktáramat, I m u . i (ALAPÍTTATOTT! 

mely már több mint 30 éve, hogy fennáll és a kegyeletes gyászoló felek nálam, a legpontosabb { 
kiszolgálás mellett , szerezték meg az elhunyt kedveseik hamvai fölé állított sírköveket — van 1 
szerencsém becses figyelmébe ajánlani. | 

Ennélfogva tisztelettel értesítem a n. é. közönséget, hogy Kis-Yarad-utcza 2102-dik j 
száma házamnál levő rak tá ramat a legszebb szinü és szilárd fajú anyagokból készült 

s í RE:M::t̂ tó:K: E K I K : JEJL, j 
ismét a legdúsabban berendeztem. 

Különféle alak- és nagyságban fehér c a r r a r a i , vörös hazai és kékes szürke sziléziai I 
márványok; továbbá : b a j o r szürke és fekete g r á n i t és zöldes fekete-fehér szemcséjű syenit, I 
p o r p h i r és d i e r e 11 nagyobbszerü oszlopok, melyeknek eladását leszállított áron eszközlöin. I 

; Családi czíinereket, s í r i ra tokat helyben és vidéken (a már rég felállított sírköveken! 
is) tiszta aranynyal készíttetek. Vasrácsozatok és sírkövek felállítását helyben és vidéken 1 
felvállalom s a sírkövek elszállítását saját felelősségem mellett eszközlöm. 1 Árjegyzékkel és rajzokkal. Ingyen szolgálok 

A nagyérdemű közönségnek üzletem iránt tanúsított' elösméréséért és eddigi bizalmáért | 
a legmélyebb köszönetemet nyilvánítom — s kérem továbbra is nagybecsű bizalmát. 

Debreczen, 1889. Teljes tisztelettel 

(91) 2—16. síremlékkőraktár-tulajdonos. 
R a k t á l 9 - helyiség Kis-Várad-utcza, a vasút közelében. 

¥^|liciiiaíí€i®iíLei*cslk.e#é^*í 
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Van szerencsém a n. é. közönség srves tudomására hozni, hogy a már 

2 év óta fennálló 

a nagy-csapó-u tcza i 335. szánn i Kápoinásy- fé le h á z b a (az iparegyesületi 
takarék- és hitelintézet tőszomszédságába) áttettem és azt egyidejűleg minden­
nemű finom poBztó, tűfüi, k o n d o r , t r i k ó , p e r o v i e n , d o s z k i n és 
' k a m g á r n o k k a l , valamint nagy választékú l e g ú j a b b d i v a t ú b e l - és 
k ü l f ö l d i finom g y a p j ú - s z ö v e t e k k e l , nemkülönben mindenféle b é l é s -
n e m ü e k k e l dúsan elláttam. 

A l e g j e l e s e b b é s j ó h i r n e v ü g y á r a k k a l i összeköttetéseimnél 
fogva azon kellemes helyzetben vagyok, hogy a l e g t a r t ó s a b b é s finom 
a n y a g o k k a l n a g y o n m é r s é k e l t á r o n szo'gálhatok és főigyekezetem 
leend, azon bizalmat, melyet már eddig becses vevőim részéről megnyerni sze­
rencsém volt, a l e g s z o l i d a b b és p o n t o s k i s z o l g á l t a t á s á l t a l 
továbbra is fentartani és azt teljes mértékben kiérdemelni. 

Magamat a n. é. közönség szives pártfogásába ajánlva 

vagyok kiváló tisztelettel 

(81.) 3—3. KUPFER JÓZSEF. 
Nagy~C^ 
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F Ö T I S Z T E L B N D Ö É S K E G Y E S 

„Benedek-rendii" szerzetesektől 
Soulac- i a p á t s á g Girondéban . 

P r i o r : DOBI* W A « U15 ffJ O Rí SS E , 
2 a rany érem : Brüssel 18^0 — Loiuíon 1884. 

A legmagasabb kitüntetetek. 
Feltalál-1 Q 7 Q ! * « « PicrreBoursnud 

: tátott: *>® • OmfJdjll Prior állni. 
A ícitisKtelcnilő és kegyes „UcilCílcli-

rendi"-ck fog-elixirjének mii.d(̂ .-
napi használata, — egy pár cseppnyi adag 
egy pohár vízben — megakadályozza a 
lyukas fog képződését és meggyógyítja a 
lyukas fogat, melynek felirr fényt és szi­
lárdságot kölcsönöz, s a mellett a foglitíst erősíti és 
épen tartja. 

Olvasóinknak tehát ténjieg szol^&lulot teszünk, a 
. --**— midőn figyelmölset ezen régi és hasznos kégyitményre 
felhívjuk, a mely a legjobb gyógyszer és egyedüli óvszer a fogfájás ellen 
|Ház alapíttatott 1807-ben •OpfJ.TTTXr B o r d e a u x 106 és 108, 

WöiigymöM : • Ö J J l T U l . x l Rue broix do Sequey. 
K a p h a t ó : minden nevezetesebb illatszeráiú kereskedésben, gyógyszertárait-

T ban és gyógyszerárú (drogue).kereskedésekhen. (316.) 24— 52 

V — ^ ^ — - — 

Gyöngeségi állapotok 
jótállás mellett, tartósan 
gyógyíttatnak a Dr. Mül-
íer egészségügyi tanácsop 
világhírű és megbecsül-
hetlen 

Miraculo-Prfipara-
tuni-ja által, mely arany­
eremmel van kilüntetvr-. 

Ezek az elgyengült testnek 
ifjúi erői kölcsönöznek és <-z 
által világhírre vergödíek.Uj, 
tudományos utasításGOkrnak 
IfiYéljegyehben való bekül­
dése mellett, bérmentesilett 
ieYélboritékban. 

B e n d t E d u á r d 
Braunschweig. 

(124.) 38—Y, 

G y o r s é s b i z t o s s e g í t s é g g y o m o r b a j o k s a z o k k ö v e t k e z m é n y e i e l l e n . 

Az egészség fentartására, az életnedvek s ennek folytán a Yéruek tisztítására és tiszta áiiapoibun 1 
való fentarlására és a jó emésztés elősegítésére a legjobb és leghathatósabb szer a már is mindenütt f 
ismeretes és kedvelt 

É L E T B A L Z S A M Dr. R O S A-tól. 
Ezen életbalzsam a legjobb s leggyógyhotásosb gyógyfüvekből a leggondosabban van készítve < 

különösen minden emésztési bajok, gyomorgörcs, étvágyhiány, savanyus felbüfögés, vértolulás, aranyerei 
bajok slb. stb. ellen teljesen hathatósaak bizonyul. Ily kitűnő hatásai következtében ezen óleibalzsam ttgy l 
bebizonyult, megbírható háziszerévé lelt a népnek. Á r a egy l iagy Üveggel 1 f r t , k i s Üveggel 50 líl\ § 
Elismerő i ratok ezrei bárkinek betekintés végett rendelkezésre állnak. 

Á ™ i ~ | Hamisítások- elkerülése végett, mindenkit figyelmeztt-tek, h >gy az egyedül | 
%JWmt& . általam az eredeti utasítás szerint készített „Dr . R ö S A - f é l e életbal- i 
ZSani" min.len üvegecskéje kék burokra van csomagolva, melynek hosszoldalain „I>r. 1 
ROSA életbalzsama a „fekete sas"-lioz czimzett gyógyszertárból. 
F R A G N E R B . P r á g a 205—II I . " magyar, német, cseh és íraiiezui nyelven ohas 
ható, széles felein pedig az ide uyomott védjegy látható. 

Dr. ROSA életbalzsama valódiau kai>ható csak a készítő 
Védjegy. F R A O N J E R O . 

főraktárában, gyógyszertár „a fekete sas"-hoz Prágában 205—IIL, és BUDAPESTED I 
TÖrÖk JÓZSef ur gyógyszerésznél, Király-utcza f 2. sz. B n d a i Elllii ur var<»si g-yó<r\sy.ei-tárab..» a 
VrToshá/.-tPicn, Aa osztrált-mftgyay wionwrcliitt m i n d e n n a g y o b b gyógysze r t á r ában VJSM £ 
rnktt 'ir 

exi'ii életbalsES»inl»<ál* 

Ugyanott kapha!ó : 

„prágai általános hási-kenöcs", . 
több ezer haianyifatkozaltal elismert biztOS gyógysze r mindeuf le gyuladások, sebek és genj-edéseU ellni. 
Eíen kenőcs bi/tos eredménynyel használhutó a nöi emlő gyuladásnál, a tej íespedésénéi s az em!ő mca'no-
ményedéséné! szüléskor, kelevényuél, vérdaganatokná, genyes lakadekoknál, pokohamál. kórönigyöknél, vt 
ug, nevezeti körónit'éregnél, elkeméuyedéseknél, fi-lpuffadásoknál, mirigy daganatoknál, zsitdiigatiatoknái, ér?é 
Uetlen tagoknál stb. Minden gyuladást, daganatot, elketnenyedést, ÍVípifladá&t a legiöviiU-bb idő e!aU t-Iíá— 
volit; s a hol már genyedés mutatkozik, ott a daganatot legrövidebb idő alait fájdalom nélkül íe!s?i\ja, 
kiéreti és kigyógyítja, f j ^ r Biapl ia tö 3 5 és 3 0 k r a j e z á r o s s z e l e n c z é k b e n . < ^ | 

á\ A f M,ut^n a P'ágöi általános ház^kenőcsöt sok^zor uláiiozzrk, minr'eííiit 
vV«*Í5« figyelmeztetek, hogy ez eredeti utasítás szerint csak Bálcin lesz ké-
s/iive s csakis akkor valódi, ha a sárga élcíszeiencze, melybe löitetik, VÖJÖS 
használati útitsitárokba (melyek 9 njelvetf uyomvák) és kék kartonh?, — melyei-
az ide nyomott védjegy látható — burkolva van. 

H A L L Á S I B A X Z S A M a legbebizonyultabb, s?ánitfbn próbatél ália) 
legbiztosibbnak elismert szer a nehézhallás kigydgyitására s az egp'sz-.n nlvesztett baliápi ttbtlség \iss7a-
nyorf'séro. Egy üveg ára 1 frt. (72.) 2—26. 
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Nagy raktár pipere-o^ikkekben. 

P L A N K ÁGOST 
NŐI DIVAT-, SZÖVŐ- ÉS KÖVID-ÁRÜ-RAKTARA 

Debreczen, Czegléd-ulczán, színházzal szemben. 
Elvállal mindermemii női ruha varrását, idegen kelméből (hozzávaló 

nélkül), úgyszintén egész ruhák elkészítését saját szöveteiből, a Iegízlésíelje-
sebb kivitelben é s a l e g j o b b s z a b á s b a n 

i g e n m é r s é k e l t á r a k m e l l e t t . 
Női szabóságommal van összekötve privát szabászati intézetem is, a 

hol 30 nap alatt, minden egyes, bécsi Method szerint, szabni megtanulhat. 
A n. é. közönség becses figyelmébe ajánlom raktáromat, a hol dús vá­

lasztékban a legdivatosabb női ruhakelmék, fekete-, divat- és gyász-ternó-
kelmék, mosó-zephirek, Voile, Cretonok, legújabb díszek, selymek, Moirek, 
rtischök, szalagok, fűzők, összes női szabó-kellékek stb. stb. stb. 

a l eg ju í ányosabb szabot t á r a k me l l e t t kapha tók . 
H a g y r a k t á r n ő i G - l a c e - k e z t y ü k b ő l : 

2 csat és tambour 1 pár 1 frt. 
2 gombos 1 pár 65 k r . 

Szövet m a r a d é k o k m i n d e n időben k a p h a t ó k fél á ron . 
Ugy üzletemet, mint kész szolgálatomat a nagyérdemű közönség becses 

pártfogásába ajánlva vagyok 
teljes tisztelettel 

(87.) 3—8. PLANK ÁGOST. 
Minták kívánatra bérmentesen küldetnek 

Gh 
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185 ceiitiméíer hosszá óriási 
Loreley-hajamma], 

melyet az általam feltalált kenőcs 1 4 h a v i h a s z ­
n á l a t a u t á n nyertem, mely megakadályozza a 
h a j k i h u l l á s t , elősegíti a h a j n ö v é s t és erősiti 
a h a j b ő r t , uraknál elősegít egy teljes e r ő s 
s z a k á i n ö v é s t , rövid ideig való használat után a 
hajnak, valamint a szakálnak természetes szint és 
sűrűséget kölcsönöz és megóvja a korai őszüléstől a 
legmagasabb korig. Egy köcsög ára 1 frt és 2 frt. 
Postával küldés naponkint a pénz előleges beküldése 

vagy posta utánvétel mellett az egész világba. 

Csillag és Társa 
Budapest, Király-utcza 52. 

Debreezenben kapható : 
Dr. Rothschneck V. Emil gyógy­

szertárában, (72.) 3 - 5 2 . 

itt telephon összeköttetés. 
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DEBRECZEN-NAGYVÁEADIERTESITŐ. 
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8 DEBRECZENI ASZTALOS-EGYLET 
8 TEMETKEZÉSI INTÉZETE ÉS SÍREÖ-KAKTÁM 

k e n y é r - p i a c z - t é r , T i s z a - h á z . 

O Bátorkodunk a n. é. közönség szíves figyelmét, a már 16 év óta fennálló, 
Q szo'id- és pontos kiszolgálás, továbbá jutányosság tekintetében általánosan elösmert 

| TEMETKEZÉSI INTÉZETÜNKRE 
felhívni s azt, valamint nagyválasztékú 

SÍRKÖ-RAKTARUNKAT 
előforduló esetben becses pártfogásukba ajánlani. 

Kddigi üzleti elveinket változatlanul fentait\án, azon helyzetben vagyunk, 
hogy t. vevőink igényeit minden tekintetben kielégíthetjük s bármily szerény vagy 

J díszes temetkezéseket a legjutányosabban eszközölhetünk. 
} Sírkő-raktárunkban készletben tartunk mindennemű márvány, syeni t , 
| g r á n i t stb. emlékköveket s azokat a legolcsóbb árban árusítjuk el. — Úgyszintén 
) elvállaljuk azoknak felállíttatását, melyért csak saját kiadásainkat számítjuk fel. 
) Szíves pártfogásukat továbbra is kérve, tisztelettel vagyunk 

l DEBRECZENI ASZTALOS-EGYLET 
) kenyér-piacz-tér, Tisza-ház. 
I Vidéki megbízások pontosan teljesíttetnek. (102.) 1—15. 

)OOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOC 
Legnagyobb raktár valódi ezüst éteszközök és asztalnemüekben. 

Mélyen tisztelt vevőim s általában a n. é. közönség méltányos igényeit 
s érdekét tartva szem előtt — Debreczenben rég mutatkozó szükséget hittem 
vele pótolni, midőn Bécs egyik elsőrendű j 

kö- és érczvésnökét 
műhelyemben alkalmaztam. 

Mit is van szerencsém a n. é: közönség becses tudomására juttatni s 
közölni : hogy ezentúl — akár üzletemből, akár máshonnan származó éksze­
rekre, a legszebb kivitelű betű, monogram czímer s bármely rajz ntáui vésése­
ket saját műhelyemben készíttetem. 

Vésnököm kitűnő szakember 
a kővósés, üvegetetés, pecsétnyomó-vésés 

annyira, hogy minden e szakba vágó munka ízlésteljes s művészi kiviteléről 
kezességet vállalhatok 

Midőn a n. é. közönséget gyors, pontos s jutányos kiszolgálatról bizto­
sítom egyszersmind a legújabb s legszebb ékszernemüekkel dúsan föl­
szerelt raktáramat b. figyelmébe ajánlani bátorkodom 

LÖFKOVITS ARTHUR és Társa 
órás és ékszerész, 

DEBRECZKNBEN, Főpiacz 2142. a főposta tőszomszédságában. 

Dús választék arany-ezüst zsebórák s legjobb minőségű fali-órákban. g | 

W 

Eladó gazdasági gépgyár. 
A Borsányi-féle 

t » 

hozzátartozó épületekkel, szerszámokkal, felszerelésekkel 
és egyéb anyagokkal, szabad kézből eladó; 

valamint különbféle 

j§azdasá.gi gépek 
nagyban és kicsinyben 

jutányos áron kaphatók. 
Értekezhetni Dr. H a g y K á l m á n ügyvédjelöltnél 

Vár-utcza 353. sz. a. (25.) 11—20. 

ipxxirrijnxx^^ oou 
« m JJ 

D e b r e e z e n b e n , főpiacz, T i s z a - h á z . 

*H 

Ajánlja jutányos meghatározott árak mellett következő czikkeit: 
Jkifiuö minőségű m s z ín t a r tó k ö t ő - , h o r g o l ó - és l i i i i i x ő » p a m u t o t , 

JTSi-, férA- €® grermek-HARXSlffTÁT, 
KSi-, férfi- ím § y e r s a @ k - E E l T T Ü T , 
fc£t5&3 n a b & r a TÍLL-VŰZŐT (Miedert.) 

és női i x i g e t , fecéaselőt, g a l l o r » t és n y a f e t t e n d L ö t , 
c e t o i ^ t , 5 5 e í i j ? t , V o i l t T e r n o t és anxt iassKÖ v e t e t . 

(|sipke~, Jute-függönyt és paplant 
(24.) 11—52. 

xxixrxxmnDDnnnDD^^ 

H 
H 

igyelmeztetés! 
zálop 
ki 
eszkö: 

nap 

(92.) 

lóli 

gyeimeztetem mindazokat, a kik hozzám 
, beadott tárgyaikat még mind ez ideig 

váltották, azt legrövidebb idő alatt 
ifcljék, mivel zálogintézetem beszüntetem. 

Schwarcz Lázár, 
zálogintézet tulajdonos, Debreczen, 
-2. Hatvau-utcza. 

Takarmánynak, vetni való 

kkönyt és zabot, 
; ó x * i á s i Is. e r e i * , r é p a . , 
ire és franczia luczerna magvakat, 

szepességi borso, lencse, 
szép cz i t romot 

p e x * e s T b é l t L n a r a n c s o t , 
kiváló finom kávékat. 

Asztalosok és szobafestők részére min­
denféle föld és vegyelemzett 

'STÍK1T, 1 5 T I S T , VXRBXSZT 
j m LACXQT ,. 

kírryösiwr és pontos kiszolgálás mellett! 
1 ajánl (79) 3 - " 

KOHN H E N R I K 
; főtér, EANUNKEL-ház. 

Kardos László 
tudatja, hogy Czeglédutczai 2151 . számú 
Bánki féle házának emeletén 

egy uri lakosztály 

hozzátartozó mellékhelyiségekkel, külön 
mosóházzal, folyó évi Május 1-től több 
évre bérbe adatik. 

Bérbeadandó: 
Karczagon, a piacz központján, teljesen 

téglából épült épületben, egy tágas üzleti helyi­
ség, — fűszer-, vas- és porczellán-űzlethez 
alkalmas, s teljesen jókarban levő állványok és 
kiszolgáló asztallal ellátva, — mellette egy 
kisebb raktár, két lak-szoba, konyha, pincze és 
egy külső helyiséggel, f. é. ápril 24-dikétöl 
több évre bérbeadandó. 

Tudakozódásokra értesitést ad a karczagi 
mezőgazdasági előleg-egylet igazgatósága. 

Tisztelettel 
J 3 á t h o i * y B e r t a l a n , 

(78.) 3—3. vezérigazgató. 

Telefon ö s s z e k ö t t e t é s és h e l y i v a s u t á l l o m á s . 

Eredeti Clay ton és Shut t l ewor th- fé le Universal-Drill 
vagy Junior-Drill 

SORBAVETÖGÉPEK, 
továbbá : 

Sack -féle egyetemes 
aczélekék, 

j | Clayton & Shuttleworth-féle és Schlick-féle 
^ eredeti 

K Í J T B A I I Á 9 E D Í S H K É K 
kedvező fizetési feltételek és a legjutányosabb árak mellett kaphatók 

BATJER és TÁRSA 
gazdasági gépcsarnokában, 

D e b r e c z e n b e n , Nagy-Péterfia-utcza 8 5 3 . s z . 
(Helyi vasút megállóhelye.) 

A gépraktárral kapcsolatban lévő g é p m ű h e l y mindennemű gépek és 
szivattyúk javítását szakszerűen és jutányos árban teljesít. (62.) 5—5. 

K é p e s á r j e g y z é k e k k í v á n a t r a b é r m e n t v e k ü l d e t n e k . 

Téglagyártó gépek 
gőz- és kézmunkára jónak talált, tervben és leg­
állandóbb építkezési módban, falszegélyek, ürtéglák, 
tűzmentes kövek, sodronycsövek, járdák és tüzle-
mezek, tetőcserép, franczia szöglet tetőcserép, mesz­

es czement-köveknek stb. stb. olcsó kiállítására. 
L o n i s J á g e r M a s c h i n e n F a b r i k a n t E h r e n f e l d Ööln. 

(52) 3 — 4. 
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ajánlja a t. ez. közönségnek, vendéglő és 
kávéháztulajdonosoknak dúsan és a legna 

gyobb választékkal berendezett raktárát, 

ŰVBG, PORCZSLLÁN, 
HÁZTARTÁSI CZIKKBK, 

k o n y h a s z e r e l v é n y e k ; , c h i n a e z ü s t , 
a l p a c c a , d í s z t á r g y a k é s e v ő e s z ­
k ö z ö k b ő l a legjuíányosabb g y á r i á r a k 

és pontos kiszolgálat mellett. 
Vidéki megrendelések gyorsan és pon­

tosan teljesíttetnek. 
Árjegyzékekkel kívánatra bérmentve 

szolgálok. 
Tisztelettel 

KASMNYITZKY ENDRE 
Debreczen, Piacz utcza 1900. 

(55.) 6—52. 

Van szerencsém a r». é. kö/iöuscji be­
cses tudomására hozni, hogy íehér í i rmü, 
divat, pipere, r ö v i d á r u és vászon-kézi­
m u n k a r a k t á r a m díi-an felszerelve, totó 
mesén nagj'obbittatfam, ngyszinte nag, rak­
tár a legdivatosabb 

üöi trikó derekok és blusok, 
leány és fin ruhácska!* 

t-r iko, t e r n o , Dl a in és 
f o u l e b ó i 

ízléses kivitelben jutányos árak mellett. 
Midőn eddigi becses pártfogásáért'kö-

szöuetem nyilvánítom, tisztelettel kérem ab­
ban továbbra is részesíteni, íoíörekvesom 
leend úgy kitűnő minőségű árú, mint 'leső 
árszámitás által becses pártfogására magam' 
teljesen érdemessé tenni, 

tisztelettel 

Győri Ignácz, 
főtér, 

„Bika" szállodával szemben, j 
(107.) 1 — 6. ! 

N 10.*?. jhi 

ti *32'" ö 
f| A/. ^ Í ' V A K ^ z n ^ í ^ - í - t á r s u l a t £5i 

p -Á.apuasci'^rz^sJB:..-! fej 
Mj h.jl>ben kötelezbfíc^ nélkül, jMjj 
P és a? 1887 .ap r . hő 18-án Bmtoppateij t a r t o t t Q 
'j-i á l ta lános maay^ r malom yyinés'in sn^gii la- ^ 
*\ piíotts 1887. jun. 1 ón életbe lepett t-l-nl^i, 
;1 fizetési és szíiiiíáij módnz-ítokra vonatkozó 
p egyezsaény-k c?-rmt. 

h 
ti. A. 
H c. 

b > 

Kéeifiéthz 

i. A.s?,fu í u lí'í 
^ i í . i f -

Linjílíes.í: 

L . . M Ü 
» l , • : > , 

' i v>y , - M 

" -r I .>•.» : 

i"-/í i - i 'J 
l:-tíd 

-»A.i 

FRANCZIA ós MAOTATÍ 

veres virágú steier 

ö 
A linoiv es íliuvd k r í m i -iráho! P''ili.' | j 

*»'ii.'edpíy<v/ctí 5%-lolH-np.r<liíiÓ!:y H f- ; n-Mii 
SI-ÖM i-gVLwntuy i í ' . j i án *x'nten l)«'si&iiutti 

Ű t í í m - " H!1 

b I)«l.rofz«-n, 1889. Márczius 22. 
f:j (20.) 12-52 Q j ! 

li1 
í^a»\-

0BERNP0RPI 

ÉPAMAGOT; 
továbbá : 

BÜKKÖNYT 
és igen szép p i r o s v e t n i v a l ó 

TAVASZ-BÚZÁT; 
úgyszintén 

taififátf szeszt 
ipari és házi czélnkra 

ajánl 

icklJózsefZcimo 
DEBRECZEN. 

(GG.) 5 - 5 2 

irxErxmrxxxxxxzxic: aaaaxxsaxa 

ly-iagnk:! 
] Aranka mentes franezia. ma-
] gyár l u e z e r u a , l ó h e r e H 
j muhar, a n g o l p é r j e és H 
i díszkertekhez való finom apife | 

p&zsit-fü, nagy hnoEofe- §( 
és kerek sárga obern-§Í 

PÍ dorfi t a k a r m á n y - r é p a , R 
h k o n y h a - és v i r á g k e r t i ^ 
jj magvak, a legjobb és csira- y 

képes minőségben, lehető § 
| legolcsóbb árak mellett kap- § 
R hatók Debreczenben ö-

Gaszner Károlyi 

üzlet átvétel. 
Van szerencsém a nagyérdemű közoi,-

ség becses tudomására hozni, niis/erint 
Czegléd-utczán, SZABÓ EMMA ú r n ő 
házában le\ő 

ilWlláüIAltiii 
A m c n d J ó z s e f ű r t ő l á t v e t t e m . 

A főváros és a hazai nagyobb városok­
ban szerzett tapasztalatok fölbátorítanak 
arra, hogy azokat önállóan érvényesítsem. i| 

Fótöi ekvésem leend, h< gy a c/.ukrászat 
körébe vágó miudenn< mii czikkeknek a leg­
nagyobb választékban és kitűnő minőségben 
való clőálhtásfx által a legszigorúbb igények­
nek is megtelhessek s a nag} érdemű közön­
ség teljes megelégedését kiérdemeljem. 

Kegyes pái tfogásért esedezve 

maradtam mély tisztelettel 

I Eladó hass. 
| A Najíypéto] fia-utcza 832. sorszám 
g alatti ház, — mely oz urczára egy ké- ^, 
| njelmés úri-lakot, továbbá egy külön k| 
(g kis udvari lakást farMroaz, — nagy ^ 
^ udvar és kertjével eguitt — örökáron ^ 
g eladó. — A fuetéei feltételek igijn kod- % 

^ vfzők s ve\ő a házat Május 1 -jen egé- ^ 
ffe sz°u átveheti. iá 
\h Bóvebb felvilágosítást nyújt a tulajdo- g 
jjg n o s : F - C o r x i l Ó G í s y Á r t h u r m 
|g ügryvéd, Debreczenben , 1438. sz. ÍÍ. ^ 
jjfe (A lkuszok k i z á r v a ) ^ 
Jfe (93.) 2 - 2 . Ii{ 

Van szeiencsém ügyfeleimnek, va- B 
lamint a r>. é. közönségnek tudómat ára | i | 
hozni, hogv ügyvéd i i rodáma t piacz- fcl 
uteza 5-dik szám alatt levő Bekk mi 
P á i féle házba (rörvényszéki épület) fe 

Debreczen, 1889. Nyomatott a város könyvnyomdájában. — 401. sz. 


